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Sous l’impulsion de Vicente Berbegal, 
dans un petit atelier situé à la Foia de 
Castalla, où il fabriquait des meubles de 
tout style sur commande. 

1968

L’entreprise devient alors ‘Créations Berbegal’ et 
se spécialise en mobilier pour la maison, grâce à la 
fabrication de tables pour poser le poste de télévision, 
une activité pionnière dans l’Espagne de l’époque. 

1982

Ouverture sur le secteur 
de l’informatique et du 
home office, avec à la clé 
un grand succès, compte 
tenu du fait qu’ils étaient 
les premiers à développer 
du mobilier dédié à 
l’ordinateur personnel.

1995

Création de la marque Actiu, début de 
la phase d’expansion internationale 
dans le secteur de l’équipement de 
bureaux, avec une spécialisation de 
son marché.

2000

Développement des grands projets et 
reconnaissance de la marque au niveau 
international. Le design commence à jouer 
un rôle fondamental, qui permet alors de 
concurrencer les grandes multinationales. 

2008

Consolidation de la firme avec 
l’inauguration du Parc technologique 
Actiu, une référence clé dans le design, 
l’architecture et la durabilité.

2009

La firme se renforce à l’étranger 
grâce à la réalisation de projets 
emblématiques d’envergure 
mondiale sur différents secteurs. 
Implantation d’espaces dédiés à 
Actiu. 

Consolidation de la nouvelle 
philosophie Cool Working, et 
participation à Orgatec, le salon de 
référence pour le design des espaces 
de travail et de contract.

2014

2016

Vicent Berbegal devient 
l’Entrepreneur européen de l’année 
en recevant le Prix des European 
Business Awards, tandis que le 
Parc technologique renouvelle sa 
certification LEED® et s’élève à la 
catégorie Platinum. 

2017

ACTIU, L’ENTREPRISE
HISTORIQUE
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GOOD&BESTPRACTICE

G O O D
D E S I G N

PRIX 
ARQUITECTURE

Certificación LEED®

 Platinum

PRIX ET 
RECONNAISSANCES
D’ENTREPRISE

Prix international Bex:
Catégorie durabilité 2009

Prix IFMA: 
Good & Best Practice 2009

Prix FOPA:
Meilleure œuvre 2008

Prix Construye:
Mention pour le meilleur 
projet industriel 2008-2009

Prix Anuaria 
Pour la meilleure enseigne

Prix ADCV 
Pour la meilleure signalétique

Prix 
Green Good Design

Prix Alce
Pour la créativité publicitaire du meilleur spot

Entrepreneur européen de l’année 
Pour les European Business Awards

Entreprise européenne de l’année
Vainqueur national des EBA

Prix MAZ
Entreprise saine

Club Marketing Mediterráneo (CMM) 
Récompense les meilleures marques de la 
province d’Alicante

Unidos 8 de Marzo
Remise du Prix du meilleur entrepreneur 
à Vicente Berbegal, fondateur d’Actiu

Nominé aux Prix 
Internationaux ARSEG 2011

Prix Sello Verde
De la Bourse de Valence

Prix BID2012
En tant qu’entreprise qui mise sur le design
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AUDACC

SOCIALISATION

Des espaces informels qui favorisent la 
collaboration, la créativité et la transmission des 

idées, d’une façon fortuite et non planifiée.

COLLABORATION

Des espaces agréables, vastes, lumineux et bien 
équipés, qui permettent la communication, la 

coopération et le travail en équipe.

APPRENTISAGE

Des espaces flexibles, pouvant s’adapter 
aux besoins du moment et dotés d’une 

bonne connectivité.

CONCENTRATION

Des espaces qui permettent de 
réaliser des tâches individuelles 

exigeant une attention constante.
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COLORIMETRIE

ACTIU

Acacia M90 M92 M91 M78M76

MÉDI-
TERRA-
NÉEN

Aluminium
Blanc



VUE 
AÉRIENNE

2 61

7 8

3 4 5BUREAU ASSOCIÉ 2/4 SALLE DE RÉUNIONBUREAU ASSOCIÉ 1/3

ATTENTES LOCAL SOCIAL

BUREAU NEUTRE 1/2 BUREAU 8/9/10/12/13 BUREAU 1/2/3/4/56/7/11

ACTIU 



BUREAU 
ASSOCIÉ 1/3

SIÈGES VISITEURS
IKARA

TABLES DE RÉUNION
ARKITEK

SIÈGES DE DIRECTION
CRON

CONCENTRATION COLLABORATION SOCIALISATIONAPPRENTISAGE
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BUREAU 
ASSOCIÉ 2/4

CONCENTRATION COLLABORATION

SIÈGES DE DIRECTION
CRON

SIÈGES VISITEURS
CRON

SIÈGES VISITEURS
CRON

BUREAUX DE DIRECTION
ARKITEK

TABLES AUXILIAIRES
ARKITEK

SOCIALISATIONAPPRENTISAGE

ACTIU 



BUREAU 
NEUTRE 1/2 

CONCENTRATION

SIÈGES DE TRAVAIL
EFIT SERIE 40

SIÈGES VISITEURS
WING

POSTE DE TRAVAIL
SPINE

SOCIALISATIONAPPRENTISAGECOLLABORATION

ACTIU



SOCIALISATIONAPPRENTISAGECOLLABORATION

BUREAU
8/9/10/12/13

POSTE DE TRAVAIL
TWIST SPINE

SIÈGES VISITEURS
WING

SIÈGES DE TRAVAIL
EFIT SERIE 40

CONCENTRATION

ACTIU 



SOCIALISATIONAPPRENTISAGECOLLABORATION

BUREAU
1/2/3/4/56/7/11

POSTE DE TRAVAIL
TWIST SPINE

SIÈGES DE TRAVAIL
EFIT SERIE 40

SIÈGES DE TRAVAIL
EFIT SERIE 40

CONCENTRATION

ACTIU



SALLE 
DE RÉUNION

BUREAUX DE RÉUNION
TWIST

ARMOIRES
LONGO

VIDÉO CONFÉRENCE
CADDY

SIÈGE COLLECTIVITÉS
URBAN PLUS 30

APPRENTISAGECOLLABORATION SOCIALISATIONCONCENTRATION

ACTIU 



ATTENTES

TABLES BAISSES
LONGO

SOFT SEATING
LONGO

SOCIALISATIONCONCENTRATION APPRENTISAGECOLLABORATION

ACTIU



LOCAL
SOCIAL

TABLES TÁBULA 
TAR 20 TABLES TÁBULA 

TAR 20

MIT
TABOURETS

SIÈGE COLLECTIVITÉS
MIT

SOCIALISATIONCONCENTRATION APPRENTISAGECOLLABORATION

ACTIU 
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Activity keeps your creativity awake.

La actividad mantiene despierta tu 
creatividad.

L´activite reveille la creativite.

Aktivität hält deine Kreativität wach.

DESKS
MESAS - TABLES - TISCHE



ARKITEK
by Alegre Studio

L’élégance et l´avant-garde présentent 

un programme innovateur, inspiré d’une 

nouvelle tendance architectonique de 

l´équipement de bureau. 

Elegance and avant-garde are together 

to offer an innovative program, inspired 

in an architectural vision of the office 

equipment. 





ARKITEK
MONTRE QUE C’EST PLUS
MODERNE ET EXCLUSIF
FONCTIONNALITÉS
AVEC LE
BUREAUX DE DIRECTION



ARKITEK avec appui sur Block se transforme 
en une combinaison sobre et pratique, conçue 
pour apporter une touche différente aux 
bureaux de direction.

ARKITEK with BLOCK Support is an elegant 
and practical combination, designed to offer 
a unique flair for executive spaces.
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W14 W15 W16 W19 W18 W68 W69

WL16 WL17 W411 W51 W53 W70 W73

WS435
WS436

WS437
WS438

W43

W14..Y/W W425

W444..Y/W

W427..Y/W W428..Y/WW426

W445..Y/W

W435W415 W436W417 W418W416

W80 W44 W45 W58 W580W48

PROGRAMME ARKITEK

BUREAUX DROITS ET TABLES DE DIRECTION

BUREAUX AVEC RETOUR ARMOIRE SPINE

TABLES DE RÉUNION

POSTE DE TRAVAIL PARTAGÉ AVEC GOULOTTE CENTRALE GRANDE CAPACITÉ

POSTE DE TRAVAIL PARTAGÉ AVEC TRAPPE TYPE “TOP ACCESS”

BUREAUX DE DIRECTION AVEC RETOUR ARMOIRE PORTEUR TABLES AUXILIAIRES TABLES AUXILIAIRES

BUREAUX COMPACTS
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W53

W14..Y/W

W411

W73WL16 WL17

W16 W18 W18

W48 W48W80 W18
W45W44

W418W426

EXEMPLES DE COMPOSITIONS

BUREAUX DROITS

BUREAUX DROITS

TABLES PROGRESSIVES

BUREAUX DOBLES AVEC PIEDS EN RETRAIT ET POSTES DE TRAVAIL PARTAGÉS AVEC GOULOTTE CENTRALE

100 100 100

200 cm 220 cm 220 cm

100

200 cm

100

220 cm

90

360 cm

90

90

80

96

160

180
360

160 160 480

80
80
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80
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Tables Individuelles

Fiche Technique

Angles, retours et 
armoires auxiliaires

Plateaux de différentes 
finitions et couleurs

Structure en aluminium 
de différentes finitions.

Bras en aluminium 
équipés de coussinet 
d´appuis  pour le plateau

Niveleurs en 
aluminium équipés de 
semelle atidérapante.

Accessoires en option 
suspendus à la 
structure de la table 

FINITIONS DES PLATEAUX

Melamine (19 mm)

Blanc Érable Wengue

Compact (13 mm)
Verre de sécurité laminé 
(5+5/6+6 mm)

Verre tempéré extra 
clair (10 mm)

Translucide BlancBleu NoirNoirNoir Transparence

Tables multipostes

Plateaux de différentes 
finitions et couleurs

Goulotte d’électrificacion 
suspendu sur la poutre 
avec accès aux câbles sur 
la plateau

Structure en aluminium 
de différentes finitions.

Bras en aluminium 
équipés de coussinet 
d´appuis pour le plateau

Niveleurs en aluminium 
équipés de semelle 
atidérapante.

En option, accessoires 
suspendus sur la poutre 
centrale de la goulotte 
électrique.

ChâtaigneBlanc ÉrableAcacia Orme Cendre WengueChâtaigne

Le finition wengue ( 19/39 ) seront supprimés du programme à la 
fin des stocks.

ARKITEK
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Fiche Technique

STRUCTURE
Les piétements sont fabriqués en aluminium injecté et les traverses en aluminium extrudé. 
Cinq finitions: peinture en aluminium, peinture blanche, peinture noirm, poli et chromé

APPUIS
Les piétements sont équipés de niveleurs en aluminium 
injecté, fonte chromé et semelle antidérapante.

Niveleurs - Hauteur: 74,5 cmBlanc Aluminium Poli Chromé Noir

SYSTÉME ÉLECTRIQUE

Goulotte métallique inférieur avec une 
grande capacité de câblages et des 
connexions. Accès facile qui permet 
d´obtenir un grand espace de travail tout 
en ayant une gestion optimale du câblage

Goulotte de 111,5 cm pour tables 
individuelles de 180 et 200 cm de large

Goulotte de 40 cm pour tables 
individuelles de 160, 180,200 et 220 cm

Goulotte de câblage  en option ceinture
métallique.
Goulotte centrale de grande capacité situé sous le 
plan de travail. Accès par une porte en aluminium 
situé sur la poutre centrale. Plateau en acier de 
grande capacité.

Goulotte métallique avec une grande capacité

Caractéristique techniques:
· Maximun de capacité
· Accés facile aux connections par l´utilisateur ou 
le responsable de maintenance informatique
· Recommander aux grandes installations munis 
d´équipement et câblage complet

Goulotte centrale 
de grande capacité 
situé sous le plan 
de travail

Tops supérieurs 
pour accès aux 
connexions

Poutre centrale 
pour suspendre 
les accessoires

Top supérieur et cadre métallique
Pour les connexions: Cela offre un 
plan de travail optimal de facile 
accès. Solution recommandé pour 
brancher  plusieurs postes de travail 
différent á la fois.

Caractéristique techniques:
· Grande capacité de câblage et des connexions
· Accés facile
· Optimisation du plan de travail
· Portes et embellisseur poli sur une structure poli. 
En option, accès des connexions en superficies .

Top supérieur et cadre métallique

Capôt en Aluminium de 
1,2 mm d’épaisseur

Top de finition

Boîtier en acier 

Accès aux câbles

Accès aux câbles et 
connections

Cadre en aluminium ré-
glable pour surfaces entre 
13 et 30 mm d´épaisseur

17,5

18,1

40 cm

111,5 cm

46 cm

47 cm

50
 cm

7,6

7,6

11

4,5

7
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UNE-EN ISO 9001:2008EN ISO 14006:2011 UNE-EN ISO 14001:2004PEFC/04-31-0782

85,12%

100%

97,59%

100%

AC
TI

U PRODUCE Y UTILIZA TABLEROS
CLASE E1 STANDARD - NORMA EUROP

EA

EN 13986

E1

Fiche Technique ECODESIGN ET NORMES

ARKITEK a passé les  tests avec succès dans nos laboratoires et les essais à  l´Institut Technologique du Meuble (AIDIMA) appliquant les 
normes UNE et utilisé pour les bureaux: 
- UNE: EN 527-1:2011. Mobilier de bureaux. Bureaux. Partie 1: Dimensions.
- UNE: EN 527-2:2003. Mobilier de bureaux. Bureaux. Partie 2: Normes mécaniques de sécurité.
- UNE: EN 527-3:2003. Mobilier de bureaux. Bureaux. Partie 3: Tests d´essai sur la précision de la stabilité et la résistance mécanique 
de la structure.
- UNE: EN 15372:08. Mobilier. Résistance, durabilité et sécurité. Exigences pour les tables domestiques. 
Mobilier de bureaux. Bureaux. Partie 2: Résistance, durabilité et sécurité.
- UNE: EN 1730:13. Furniture. Tables. Test methods for the determination of stability, strength and durability.
- UNE: EN14073-2:05. Office furniture. Tables and desks and storage furniture. Safety requirements.
- UNE: EN 14073-3:05. Office furniture. Tables and desks and storage furniture. Test methods for the determination of stability and 
strength of the structure.
- UNE: EN 14074:05. Office furniture. Tables and desks ans storage furniture. Test methods for the determination of strenght and 
durability of moving parts.

MATERIAUX

Optimisation maximum de l´énergie. Impact minimum sur l´environnement. Systèmes technologiques de 
dernière génération. Zéro rejet des eaux résiduelles. Les revêtements sans COV’s. Absence des métaux 
lourds, des phosphates, OC et DQO dans les procédés. 

PRODUCTION

ELIMINATION

La qualité et la garantie. Une longue vie utile. Possibilité de substitution et remplacement des éléments.
USAGE

Systèmes démontables. Des volumes qui permettent l´optimisation de l´espace. Grande réduction de la 
consommation d´énergie avec le transport. 

TRANSPORT

Maximum utilisation des matières pour éliminer les pertes et réduire les déchets. Utilisation des matières 
recyclables et des matières recyclées en composants qui n´affectent pas la durabilité et la fonctionnalité. 

Réduction de déchets. Système de réutilisation des emballages fournisseur-fabriquant. Séparation facile des 
composantes. Emballages des encres d´impression à base d´eau sans dissolvent. 

CERTIFICATS ET RÉFÉRENCES

Les différents programmes permet l´obtention de points dans les différentes catégories concernant l’Environnement, en référence sur 
les terrains durables, les matières et ressources, l’efficacité en eau, en énergie et l’atmosphère, et la qualité du milieu ambiant intérieur, 
l’innovation et le design, utilisés dans un bâtiment pour obtenir le certificat LEED.

NORMES

PEFC Certificate Certificate E1 selon la 
norme EN 13986

ISO 9001 CertificateECODESIGN 
Certificate

ISO 14001 Certificate

EMBALLAGE EN CARTON
ET PEINTURES SANS 

DISSOLVANT

ALUMINIUM, ACIER ET 
BOIS

MATÉRIAUX 
RECYCLABLES

RECYCLABLE

RECYCLABLE

ENTRETIEN ET 
NETTOYAGE

DEGRÉ DE
RECYCLAGE

The mark of 
responsable forestry

FACILE



Dans la large gamme de configurations possibles, Twist intègre « 
cellule », une variante pratique pour les bureaux partagés, les réunions 
informelles, ou pour faciliter la coopération entre professionnels.

Among its varied range of possible configurations, Twist incorporates 
“cell”, a very practical variable for hot desking, informal meetings or 
for facilitating cooperation between professionals.

QUAND, OÙ
ET COMMENT TRAVAILLER

TWIST
by ACTIU





TWIST

02www.actiu.com

TW12 TW53

TW43

TW424 TW427 TW444

TW70 TW73TW19 TW18 TW48 TW80

TW13 TW14 TW15 TW16

TW32

TW32

TW76

TW75

TW77

TW77

TW206

TW216

TW210

TW220

TW280

TW290

TW284

TW294

TW286

TW295

TW285

TW296

Programme TWIST

TWIST - OPERATIONNEL

TWIST - GEN 80

TWIST - GEN 100

BUREAUX DOUBLES ET DE RÉUNION

TABLES DE RÉUNION

RETOURSBUREAUX DROITS

Bureaux Progresisifs

Table de Transition 
-----

Top de transition 
pour une utilisation 

avec 2 caisson

Table de Transition 
-----

Top de transition 
pour une utilisation 

avec 2 caisson

Table de Transition 
-----

Top de transition 
pour une utilisation 

avec 1 caisson

Table de Transition 
-----

Top de transition 
pour une utilisation 

avec 1 caisson

Caisson Mobile avec 
coussin sur la partie 

supérieures

Caisson Mobile avec 
coussin sur la partie 

supérieures

Caisson sans top. Caisson de 
transition accés au câblage et avec 

un accès aux deux côtés.

Caisson sans top. Caisson de 
transition accés au câblage et avec 

un accès aux deux côtés.

Caisson sans Top. Caisson de 
finalizsation avec un accès aux 

deux côtés

Caisson sans Top. Caisson de 
finalizsation avec un accès aux 

deux côtés

Bureaux Progresisifs

Avec 1 Retour d’extrémité

Avec 1 Retour d’extrémité

Sans Retour d’extrémité

Sans Retour d’extrémité

Avec 2 Retour d’extrémité

Avec 2 Retour d’extrémité

Avec 3 Retour d’extrémité

Avec 3 Retour d’extrémité

120 96

160 160

Ø 100
Ø 130120 160240 320

12
0

12
0

12
0

12
0

12
0

320

140 160 180
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60
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13
3

35
5,8

80

315

10
0
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329
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80

315

198,6

10
0

13
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9

80
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198,6

10
0
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3

60 80
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10

0

80

80
10

0

80

100
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TWS444 E25 E15 E177 E175TWSL24 / TWSR24

E810

E35 E375

+ +

E475 E480E45 E46

E820 E830 E831 E710 E711

TWSL25 / TWSR25

TW97 TW91

TW495 TW496 TWB37

TWSL14 / TWSR14 TWE11 TWE12 TWE22 TWE21 TWN01TWS424

E480

E484 60010

E480 E480E484

2 x E45 2 x E45

1 x E25

1 x E25

Programme TWIST

TWIST VIDÉOCONFÉRENCE

TWIST SPINE

BUREAUX À STRUCTURE EN APPUI SUR SPINE - MODULES ORGANIQUES

BUREAUX À STRUCTURE EN APPUI SUR SPINE - MODULES LINÉAIRES

PLACARDS POUR UTILISATION AVEC LES MODULES SPINE - MODULES LINÉAIRES

MODULES ET COMPLÉMENTS AUXILIAIRES SPINE - MODULES LINÉAIRES

VIDÉOCONFÉRENCE - TABLE + PANNEAU POUR FIXER LE 
MONITEUR. HAUTEUR TABLE 74 cm

VIDÉOCONFÉRENCE - TABLE + PANNEAU POUR 
FIXER LE MONITEUR. HAUTEUR TABLE 100 cm

TABLES INDÉPENDANTES POUR 
VIDÉOCONFÉRENCE HAUTEUR TABLE 100 cm

PANNEAU INDEPENDANT 
POUR FIXER LE MONITEUR

TABLES INDÉPENDANTES POUR VIDÉOCONFÉRENCE 
HAUTEUR TABLE 74 cm

Module Spine
1 Tiroir avec D.S. + 2 Tiroirs

Bureaux structure en appui sur Module Spine

Bureaux structure en appui sur Module Spine

Module Spine
2 Tiroirs avec D.S.

ConnexionConnexion Coussin

Tiroir de rangement Porte Coulissante

Module à Double Espace Electrification 
Continue

Compléments à façades pour module 
individuel et double

Module Individuel Espace
Electrification Continue

Hauteur 
Buck 
Spine

Placard - 3+3 espaces Placard
1+1 espaces

Placard
3+3 espaces

Placard
3+3 espaces à portes 

coulissantes

Placard à mur
3 espaces

Placard à mur
3 espaces à portes 

coulissantes

Armoire en hauteur - 130 cm + Compléments Armoire bas - 61 cm + Compléments

Tiroir Tiroir
Tiroir de

rangement
Tiroir de

rangement
Sans top (configurations doubles avec 

un top E480)
Avec Top (usage 

individuel)

Compléments en options pour les modules bas de 61 cm

Top doublé pour 
2 armoires bas

Canal pour plateau 
d´union double

Top d´union pour 
2 spine doubles 

et 2 armoires bas
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80 44

80

44

47
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61 61

47
,5

180 180

180

180

120

50 50

45 45
50 50

5050

50
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61 5,561 61
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160

160
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0
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20 39
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39
,839
,8

39
,8

35 35 35
66,8

44

44 90 90
89,5

90 80 25

89,5

44

61,5

61
61

13
0
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,5 61

12 1235 35 88 88 98
,4

97
,4

66,8 66,8
180

180 180 180 180 180
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,2

29
,2

29
,2

29
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80
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16
0

10
9,5

10
9,512
0

12
0

12
0
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0

109,5
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74 10
0
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7
7
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0

16
0

16
0

16
0

16
0 16
0

16
0
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160
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Fiche Technique

TWIST - Bureaux droits, direction et doubles

OPERATIONNEL

CARACTERISTIQUES

DES EXEMPLES DE CONFIGURATION

1  Les piétements sont fabriqués en aluminium injecté massif qui apporte une grande stabilité e légèreté à la structure en offrant en même 
temps une esthétique distinguée.
2  Le cadre est en acier de 50x40 mm sur 2 mm d´épaisseur, qui présente un nouveau système d´assemblage rapide en offrant une grande 

stabilité mais avec une utilisation minime des vis.
3  Plateau en mélamine de 25mm avec des chants arrondis. Chants en ABS de 2mm d´épaisseur et arrondis à R=2mm.
4  Différentes options des panneaux séparateurs (voir compléments). 
5  Différents compléments pour le câblage et électrification (voir compléments). 
6  Niveleurs en ABS avec semelle antidérapante

TWIST
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Fiche Technique

TWIST - SPINE

SPINE

CARACTERISTIQUES SPINE 

DES EXEMPLES DE CONFIGURATION

1  Tables individuelles et doubles pour un appui sur des crédences type SPINE. 
2  Les piétements sont fabriqués en aluminium injecté massif, qui offre une grande stabilité et légèreté en offrant une esthétique distinguée.
3  Le cadre est en acier de 50x40 mm sur 2 mm d´épaisseur, qui présente un nouveau système d´assemblage rapide en offrant une grande 

stabilité mais avec une utilisation minime des vis.
4  Plateau en mélamine de 25mm avec des chants arrondis. Chants en ABS de 2mm d´épaisseur et arrondis à R=2mm.
5  Le double accès au câblage pour les tables, permet l´usage de la table à deux côtés. (en Option) 
6  Différentes options des panneaux séparateurs (voir compléments).
7  Différents compléments pour le câblage et électrification (voir compléments).
8  Niveleurs en ABS avec semelle antidérapante

1  L´armoire SPINE est réalisée en mélamine de 19mm de finition couleur blanc. Deux modèles disponibles:
         - Modules individuels de 180 x 40 x 61 cm. Espace utile à 1 face
         - Modules doubles de 180 x 80x 61 cm – Espace utiles à 2 face
2  Étagères intérieures intermédiaire en mélamine de 19 mm.
3  Top en mélamine de 25 mm à chant en plaque et bords souple pour lus de sécurité et durable.
4  2 modèles de façade réversible: Porte Coulissante en mélamine de 16 mm et  Tiroir de  Rangement à couvercle en métal et façade en mélamine de 16mm.
5  Espace intérieur pour l´électrification depuis la partie supérieure des portes abattants en aluminium.
6  Pieds en aluminium injecté avec embouts antidérapants en PVC.
7  Panneaux Écrans, Placard et Modules Auxiliaires en option.
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Fiche Technique

TWIST - SPINE

SPINE

CARACTERISTIQUES SPINE 

DES EXEMPLES DE CONFIGURATION

1  Tables individuelles et doubles pour un appui sur des crédences type SPINE. Forme trapézoïdale de la surface de travail. Le système d´appui 
des tables individuelles permet les retourner (seulement pour les tables individuelles).
2  Les piétements sont fabriqués en aluminium injecté massif, qui offre une grande stabilité et légèreté en offrant une esthétique distinguée.
3  Le cadre est en acier de 50x40 mm sur 2 mm d´épaisseur, qui présente un nouveau système d´assemblage rapide en offrant une grande 

stabilité mais avec une utilisation minime des vis.
4  Plateau en mélamine de 25mm avec des chants arrondis. Chants en ABS de 2mm d´épaisseur et arrondis à R=2mm.
5  Le double accès au câblage pour les tables, permet l´usage de la table à deux côtés. 
6  Différentes options des panneaux séparateurs (voir compléments).
7  Différents compléments pour le câblage et électrification (voir compléments).
8  Niveleurs en ABS avec semelle antidérapante

1  L´armoire SPINE est réalisée en mélamine de 19mm.
2  2 tiroirs simples + tiroir à dossiers suspendus extractible.
3  Système d´accès au câblage intégré dans le plateau pour une pratique utilisation.
4  Poigné en aluminium injecté.
5  Les modules de connexion triangulaire entre les meubles crédence, permettent différentes possibilités et types des configurations.
6  Niveleurs en ABS avec semelle antidérapante.
7  Coussins en option pour les modules SPINE.

TWIST
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Support UC. 25-30 x 49 cm, 
e=1,5 mm.

Goulette métallique en acier de 
1 mm d´épaisseur, de grande 
capacité et de connexions pour les 
tables doubles.

Goulotte métallique en tôle 
d´acier de 0,7 à 1 mm d´épaisseur 
pour les tables individuelles.

Accès supérieur du câblage “T” Accès supérieur du câblage “Y” Accès supérieur du câblage “W”Accès supérieur du câblage “M”

Un système qui intègre l´électrification assure une gestion efficace du câblage et facilite l´installation. Un plateau en acier de grande
capacité situé sous les surfaces du plan de travail avec des happes en aluminium soutenues sur une poutre centrale.

Panneaux de Séparation Fixes fixés sur la surface du plateau Panneaux de séparation movibles.

Modèles d’accés au câblage pour les projets

Plaque de tôle ou en plateau 
de mélamine.

PANNEAUX SÉPARATEURS STRUCTURAUX

VOILES DE FOND UC

Twist dispose d´un système de panneaux de séparation qui se loge directement sur la Surface de la table, offrant ainsi une grande stabilité et
un design en total harmonie. Entièrement tapissé, à profil en aluminium ou par guide de fixation d´éléments du 3éme niveau, revêtement, isolation
phonique, verre, polystyrène ou en méthacrylates, les nouveaux panneaux écrans, vous offrent un grand nombre de possibilités

Fiche Technique

Accés “U”.

ACCESSOIRES ET FINITIONS

Boîtier confort métallique Montées de câbles. Montée des câbles métallique

SYSTÉME D’ÉLECTRIQUE

00 Blanc

Blanc

30 Blanc 52 Blanc07 Châtain 36 Châtain 59 Noir38 Noir

Aluminium Noir Noir/Alu. Poli Blanc / Teck

14 Cendre 08 Noir

FINITIONS

Structure

Melamine 25mm Compact 13mm Verre

11 Acacia



TWIST
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UNE-EN ISO 9001:2008EN ISO 14006:2011 UNE-EN ISO 14001:2004PEFC/04-31-0782

AC
TI

U PRODUCE Y UTILIZA TABLEROS
CLASE E1 STANDARD - NORMA EUROP

EA

EN 13986

E1

ECODESIGNFiche Technique

MATERIAUX

Optimisation maximum de l´énergie. Impact minimum sur l´environnement. Systèmes technologiques de 
dernière génération. Zéro rejet des eaux résiduelles. Les revêtements sans COV’s. Absence des métaux 
lourds, des phosphates, OC et DQO dans les procédés. 

PRODUCTION

ELIMINATION

La qualité et la garantie. Une longue vie utile. Possibilité de substitution et remplacement des éléments.
USAGE

Systèmes démontables. Des volumes qui permettent l´optimisation de l´espace. Grande réduction de la 
consommation d´énergie avec le transport. 

TRANSPORT

Maximum utilisation des matières pour éliminer les pertes et réduire les déchets. Utilisation des matières 
recyclables et des matières recyclées en composants qui n´affectent pas la durabilité et la fonctionnalité. 

Réduction de déchets. Système de réutilisation des emballages fournisseur-fabriquant. Séparation facile des 
composantes. Emballages des encres d´impression à base d´eau sans dissolvent. 

CERTIFICATS ET RÉFÉRENCES
Les différents programmes permet l´obtention de points dans les différentes catégories concernant l’Environnement, en référence sur 
les terrains durables, les matières et ressources, l’efficacité en eau, en énergie et l’atmosphère, et la qualité du milieu ambiant intérieur, 
l’innovation et le design, utilisés dans un bâtiment pour obtenir le certificat LEED.

PEFC Certificate Certificate E1 selon la 
norme EN 13986

ISO 9001 CertificateECODESIGN 
Certificate

ISO 14001 Certificate

EMBALLAGE EN CARTON
ET PEINTURES SANS 

DISSOLVANT

ALUMINIUM, ACIER ET 
BOIS

MATÉRIAUX 
RECYCLABLES

RECYCLABLE

RECYCLABLE

ENTRETIEN ET 
NETTOYAGE

DEGRÉ DE
RECYCLAGE

The mark of 
responsable forestry

FACILE



TABULA
by Alegre Studio

Un programme efficace en harmonie avec son entourage. Capable de s´adapter avec du caractére à différents 
styles, et une grande qualité reconnue dans différentes installations.

An efficient program of tables in tune with its environment. Capable of adapting with personality and 
different styles, with a quality in contrast to multiple installations.
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TABLES TÁBULA

Les tables TABULA sont un programme des tables type cafétéria compatible avec son entourage. Ce programme est bien capable 
de s´adapter avec personnalité à différents styles. En offrant différentes tailles de surfaces et bases, ces tables polyvalentes et 
fonctionnelles servent à multiples espaces, autant pour des cafétérias, petites zones de réunion, espaces de repos ainsi que des 
lieux de travail informel. Elles sont toujours réalisées avec un dessin conceptuel et très spécial avec de surfaces en verre ou 
mélamine, forme ronde ou carrée, avec une colonne centrale ronde en acier avec trois types de bases : ronde en acier, ronde en 
aluminium ou bien en forme d´étoile en aluminium.

TABLES TABULA TAR-10 TABLES TABULA TAR-20 TABLES TABULA TAR-30

Base

Base de 45 cm/40 cm diamètre 
de plaque en acier ronde de 0,8 
cm d´épaisseur. Finitions : blanc, 
aluminium et noir.

Base de 67,5 cm diamètre avec 
appui en étoile (4 appuis), réalisée 
en aluminium injecté. Finitions : 
Blanc, aluminium, noir et poli. 

Base de 58 cm diamètre ou 66 
cm réalisée en aluminium injecté. 
Finitions : Blanc, aluminium, noir 
et poli. 

Appuis

Appuis avec semelle antidérapante Appuis avec semelle antidérapante. 
En option : roulettes de 45mm de 
diamètre avec roulement en téflon. 
Finition noire

Appuis avec semelle antidérapante 

Colonne

Colonne centrale en aluminium 
de 60mm de diamètre et 2 mm 
d´épaisseur. Finitions : Blanc, 
aluminium et noir

Colonne centrale en aluminium 
de 60mm de diamètre et 2mm 
d´épaisseur. Finitions : Blanc, 
aluminium et noir

Colonne centrale en aluminium 
de 76mm de diamètre et 2mm 
d´épaisseur. Finitions : Blanc, 
aluminium et noir

Surface 

Surface en mélamine de 25mm et 
en compact de 13mm

Surfaces en mélamine de 25mm, 
compact de 13mm ou même verre 
de sécurité laminé (5+5), avec 
chant arrondi.

Surfaces en mélamine de 25mm, 
compact de 13mm ou même verre 
de sécurité laminé (5+5), avec 
chant arrondi.

Hauteurs 40 cm / 74 cm / 110 cm 40 cm / 74 cm / 110 cm 40 cm / 74 cm / 110 cm

Usage en extérieur ---

La base, colonne et le disque pour le 
support du plateau sont fabriqués 
en aluminium. Pour cette raison, 
la table TAR 20 est une table d´une 
grande résistance à l´humidité, en 
évitant l´oxydation. Elle est optime 
pour l´utilisation en extérieur avec 
surfaces en compact. 

---

Option pour connectivité --- ---

Système d´électrification intégrée, 
avec possibilité de prise câbles ou 
bien USB. Justement faisable pour 
les surfaces en mélamine et en 
compact.

EN OPTION

03www.actiu.com

TABLES TÁBULA

TABLES TABULA TAR-10 TABLES TABULA TAR-20 TABLES TABULA TAR-30
Base en acier
Ø40 / Ø45 cm

Base injection aluminium 
Ø67,5 cm

Base en acier
Ø58 / Ø66 cm

Colonne d´acier  Ø60 mm Colonne d´aluminium  Ø60 mm Colonne d´acier  Ø76 mm

SURFACE MÉLAMINE COMPACT VERRE MÉLAMINE COMPACT VERRE MÉLAMINE COMPACT VERRE

H
AU

TE
U

R
  7

4 
cm

.

Ø60 cm

Ø80 cm EN OPTION EN OPTION

Ø100 cm EN OPTION EN OPTION

Ø120 cm EN OPTION EN OPTION

60x60 cm

80x80 cm

90x60 cm

H
AU

TE
U

R
  1

10
 c

m
.

Ø60 cm

Ø80 cm EN OPTION EN OPTION

Ø100 cm EN OPTION EN OPTION

H
AU

TE
U

R
  4

0 
cm

.

Ø60 cm

Ø80 cm EN OPTION EN OPTION

Ø100 cm EN OPTION EN OPTION

DISPONIBILITÉ DES MODÈLES ET MEASURES 

EN OPTION
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PC02
PC28 PC29

PC24 PC25

PC27PC26

1 

2

3

4H

TABLES TÁBULA  -  TAR-20

TABLES TÁBULA TAR-20

Tube d’acier finition Noir
Embase en étoile -
Finition Noir -  Ø 67,5 cm
Patin anti-dérapant de protection

Tube d’acier finition Noir
Embase en étoile - 
Finition Alum. Poli -  Ø 67,5 cm
Patin anti-dérapant de protection

Tube d’acier finition Aluminium
Embase en étoile -
Finition Aluminisé -  Ø 67,5 cm
Patin anti-dérapant de protection

Tube d’acier finition Blanche
Embase en étoile -
Finition Blanc -  Ø 67,5 cm
Patin anti-dérapant de protection

EN OPTION:
Roulettes silencieuses de Ø 45 mm.
Finition noire
Seulement pour les modèles de 74 et 110 cm 
d’hauteur

Mélamine (25 mm) 

Compact (13 mm)

00 BLANC

30 BLANC

19 WENGUE14 CENDRE

39 WENGUE

18 ÉRABLE11 ACACIA

35 ÉRABLE

16 CHÊNE

38 NOIR

08 NOIR

50 TRANSLUCIDE 52 BLANC 59 NOIR

12 ORME 07 CHÂTAIN

36 CHÂTAIN

13 NOYER

Verre

Fiche Technique

Surfaces de la table en Melamine (25 mm) Compact (13 mm) ou 

verre (5+5 mm) de sécurité lamé avec chant demi-rond.

Colonne centrale en aluminium de 60mm de diamètre et 2mm 

d´épaisseur.

Base: de Ø 67,5 cm, avec 4 supports transversaux, en finition 

aluminium aluminisé, blanc, noire, blanc-poli et noir-poli.

Les bras de support sont avec patin anti-dérapant de protection

Roulettes silencieuses de Ø 45 mm en option.

1

2

3

4 3 hauteurs différentes:

      - Tables de 40 cm.

      - Tables de 74 cm.

      - Tables de 110 cm.

BASES

FINITIONS (voir fiche de finitions)

Les tables TABULA TAR 20 sont dessinées pour un optimal usage à 

l´intérieur comme à l´extérieur (toujours avec surfaces en compact), grâce 

à sa structure réalisée en aluminium et composé par (la base, la colonne 

et le disque support du plateau). La table TAR 20 est dotée d´une durabilité 

importante en zones d´extérieur en respectant avec les normatives en 

vigueur actuelles. 

80 cm
80 cm

Ø 100 cm

Ø 100 cmØ 80 cm

74
 cm

74
 cm

Ø 60 cm
Ø 60 cm

11
0 c

m

40
 cm

40
 cm

67,567,567,567,5 67,5

Ø 80 cm

74
 cm

74
 cm

67,567,5
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UNE-EN ISO 9001:2008EN ISO 14006:2011 UNE-EN ISO 14001:2004PEFC/04-31-0782

15,14%

100%

51,97%

100%

AC
TI

U PRODUCE Y UTILIZA TABLEROS
CLASE E1 STANDARD - NORMA EUROP

EA

EN 13986

E1

TABLES TÁBULA  -  TAR-20ECODESIGNFiche Technique

MATERIAUX

Optimisation maximum de l´énergie. Impact minimum sur l´environnement. Systèmes technologiques de 
dernière génération. Zéro rejet des eaux résiduelles. Les revêtements sans COV’s. Absence des métaux 
lourds, des phosphates, OC et DQO dans les procédés. 

PRODUCTION

ELIMINATION

La qualité et la garantie. Une longue vie utile. Possibilité de substitution et remplacement des éléments.
USAGE

Systèmes démontables. Des volumes qui permettent l´optimisation de l´espace. Grande réduction de la 
consommation d´énergie avec le transport. 

TRANSPORT

Maximum utilisation des matières pour éliminer les pertes et réduire les déchets. Utilisation des matières 
recyclables et des matières recyclées en composants qui n´affectent pas la durabilité et la fonctionnalité. 

Réduction de déchets. Système de réutilisation des emballages fournisseur-fabriquant. Séparation facile des 
composantes. Emballages des encres d´impression à base d´eau sans dissolvent. 

CERTIFICATS ET RÉFÉRENCES
Les différents programmes permet l´obtention de points dans les différentes catégories concernant l’Environnement, en référence sur 
les terrains durables, les matières et ressources, l’efficacité en eau, en énergie et l’atmosphère, et la qualité du milieu ambiant intérieur, 
l’innovation et le design, utilisés dans un bâtiment pour obtenir le certificat LEED.

PEFC Certificate Certificate E1 selon la 
norme EN 13986

ISO 9001 CertificateECODESIGN 
Certificate

ISO 14001 Certificate

EMBALLAGE EN CARTON
ET PEINTURES SANS 

DISSOLVANT

ALUMINIUM, ACIER ET 
BOIS

MATÉRIAUX 
RECYCLABLES

RECYCLABLE

RECYCLABLE

ENTRETIEN ET 
NETTOYAGE

DEGRÉ DE
RECYCLAGE

The mark of 
responsable forestry

FACILE



LONGO
by Ramos&Bassols

The configuration of LONGO stems from a solid extruded 
aluminium structure on which we attach the cast iron legs and 
endless possibilities to achieve the desired environment, always 
maintaining  a unitary visual concept.

La configuración de LONGO nace de una sólida estructura de 
aluminio extrusionado sobre la que adaptamos patas de inyección 
de aluminio y un sinfín de posibilidades hasta conseguir el ambiente 
deseado, siempre manteniendo un concepto visual unitario.





LONGO
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LNM15LNM14LNM13

LNM16

LNM16

LNA12

LNA51

LNA53 LNA54

LNA52

LNA22

LNM43 LNM48 LNM49

LNM53 LNM55
LNM85 LNM880LNM88

LNM75 LNM76

LNM63 LNM02 LNM03

Programme de Bureaux y Armoires Indépendantes

BUREAUX DROITS BUREAUX AVEC APPUI SUR CRÉDENCE

BUREAUX CONTRACT BUREAUX DE RÉUNION ET DE DIRECTIONTABLES BAISSES Hauteur 32 cm

BUREAUX DE TRAVAIL DOUBLES - 132 cm DE LARGE

ARMOIRES AUXILIAIRES

COMPLÉMENTS OPTIONNELS POUR ÉLECTRIFICATION

MEUBLES - BUFFET

Goulotte d’électricité Individuelle 
pour plan de travail

Boîtier pour Accés de Câblage “T” Goulotte d’électricité double pour 
plans de travail

Montée de cables de Polyestyrène - 
Longueur maximale 132cm

BUREAUX DE TRAVAIL DOUBLES ET DE PROGRESSION - 160 cm DE LARGE

Tables de 
progression

Credence Réversible

Tables de 
progression

160 180 180 200200

132

132

132 90

66 66 90

808080 10
0 80 10
0

18
0

18
0

50 50

200 120 160320

13
2

132 160
10

0

12
0

160 160

160160

16
0

160 160320

50

50

180

240

39 55

69 69

85 85

30 30

40 155 232

88 8888

73
15

40 387310

88

73
15

8888

LONGO
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Fiche Technique FINITIONS

00 BLANC

30 BLANC

SR SIROCCO

14 CENDRE11 ACACIA 07 CHÂTAIN

36 CHÂTAIN

52 BLANC TREMPÉ 59 NOIR OPAQUE

Verre

(Pour Projets)

Mélamine 

Compact

Dekton

Verre de Securité laminé
Verre de sécurité laminé au butyral de polyvinyle translucide, d’une épaisseur de 5+5 et 6+6 aux superficies de bureau. Le verre laminé est le résultat de l’union de deux ou 
plusieures plaques de verre intercalé entre elles avec une ou plusieures feuilles de PVB (de butyral).
Ce matériel combine les propriétés spécifiques du verre, tels que la transparence et la durabilité et celles du PVB, comme l´adhérence au verre, l´élasticité, la résistance aux 
chocs, l´acoustique et contre les rayons UV, ainsi que la multiple possibilité de choix de couleur.

Verre trempé
Le verre trempé extra-clair se caractérise par un taux faible en oxydes de fer qui permet une transmission lumineuse incolore. Avec une épaisseur de 10 mm pour une 
résistance maximale superficielle aux rayures et aux chocs; matériel recyclable à 100 %.

Revêtement en mélamine de 90 et 120 grs./m2 sur un plateau de particules certifié PEFC  de 19 mm d´épaisseur. Chants en PVC de 2 mm d’épaisseur, fixés avec colle 
termofusible et arrondis à R = 2 mm. Avec un haut taux de durée et recyclable à 100%.

Panneau laminé compact de 13 mm d’épaisseur fabriqué à haute pression avec des résines phénoliques. Noyau de couleur noir et de revêtement extérieur à double face de 
couleur blanc (nuance grise), wengue, érable et châtain. Les laminés décoratifs à haute pression (pression), sont soumis à une action combinée à haute pression 90 kg/cm2 et 
à une température de 150 °C, avec une presse spéciale, qui facilite une polycondensation des résines.

Dekton® est une surface ultracompacte dont la fabrication est réalisée avec la technologie exclusive “TSP”, un procédé technologique qui représente une version accélérée des 
changements métamorphiques que la pierre naturale supporte après avoir été exposée pendant des millénaires a hautes presions et à hautes températures. Un processus de 
frittage et d’ultra-compactage qui permet d’obtenir surfaces à porosité presque nulle.



LONGO
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Fiche Technique

1

4

2

5

6

7

8

3

Surface de différentes finitions:
- Mélamine de 19mm d´épaisseur en Blanc, Acacia, 
Châtain ou Frêne.
- Compac de 13mm d´épaisseur en Blanc ou 
Châtain.
- Verre de 10 mm d´épaisseur en Blanc ou Noir.
- Dekton de 12 mm d´épaisseur à finition Sirocco 
(sous demande de projet)

Équerres d´union en injection d´aluminium.

Piètement en injection d´aluminium de 2 modèles:
- Hauteur fixe de 74 cm.
- Réglage en hauteur de 63-85 cm.

Accès au câblage en option avec le système «Push 
Latch», finition en blanc, aluminium et en noir.

Accessoires en option vissés au plateau: goulottes, 
support uc, etc...

Accessoires en option pour bureau : panneaux écrans, 
armoires auxiliaires….

Piètement en aluminium injecté avec un niveleur 
antidérapant.

Profil en aluminium extrudé.

STRUCTURE

APPUIS

2 types d´appui disponibles avec un piètement:

Niveleurs
Hauteur totale: 74 cm

Réglable en hauteurs
Hauteur totale: 74-82 cm

FINITIONS

La structure, les piètements et les équerres sont disponibles avec les finitions 
suivantes: 

Blanc Aluminium Noir Structure Noire
Pieds Polis

Structure Blanc
Pieds Teck

• Structures composées de profils en aluminium extrudé avec une peinture époxy, 

disponibles en couleur blanche, en aluminium et noir.  Les profils  disposent d´un système 

d´union depose par Actiu pour placer des éléments structuraux et créer des possibilités 

infinies de configurations.

• Piètements en aluminium injecté en forme pyramidale, fabriqués  en aluminium injecté 

finition peinture époxy blanc, aluminium et noir, finition poli et fini par hydroprosion dans la 

finition de Teck. Niveleur en aluminium injecté avec une semelle antidérapante.

• Équerres d´union en aluminium injecté finition peinture époxy blanc, aluminium et noir, 

et finition poli. 

DESCRIPTIONS

CARACTÉRISTIQUES

Blanc - Blanc
Aluminium - Aluminium

Noir - Noir
A. Poli - Noir

A B

LONGO
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Accessoires

ÉLECTRIFICATION

Goulette métallique en acier de 1 mm d´épaisseur, 
de grande capacité et de connexions pour les tables 
doubles. Accessibilité maximale, optimisation de 
la surface de travail permettant ainsi une gestion 
optimale du câblage. Deux modèles disponibles:
   - Hauteur fixe
   - Réglable en hauteur (3 positions)

Goulotte métallique en polystyrène pour les tables 
individuelles ou doubles avec du câblage et des 
connexions. Accessibilité maximale, optimisation 
de la surface de travail permettant ainsi une 
gestion optimale du câblage. Fixation directe sur 
les traverses de la structure de Longo.

Sortie du câblage et des connexions en permettant 
un accés facile aux connexions et au câblage dés la 
surface de tables.

Un système qui intègre l´électrification assure une gestion efficace du câblage et facilite l´installation. Un plateau en acier de grande 
capacité situé sous les surfaces du  plan de travail avec des happes en aluminium soutenues sur une poutre centrale.

ACCESSOIRES
Longo se compose de voiles de fonds, des supports de UC, des panneaux de séparation,….

Support UC. 25-30 x 49 cm, e=1,5 mm.

Panneaux de Séparation Fixes fixés sur la surface du plateau Panneaux de séparation movibles.

Panneaux écrans Voiles de fond

PANNEAUX ÉCRANS

Longo dispose d´un propre système de panneaux écrans qui se fixent directement à la surface de la table, pour assurer une grande stabilité et 
harmonie du design. Entièrement tapissé  avec un profil en aluminium ou des guides de fixations pour les éléments de 3 ème niveau, tapissés,  
isolation phonique, en verre. Les nouveaux panneaux de séparation offrent de grandes possibilités. Longo dispose également de panneaux amovibles 
avec un  système d´appui stable sans fixation qui permet à l´utilisateur de déplacer le panneau selon son besoin.

CARACTÉRISTIQUESFiche Technique - Accessoires
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UNE-EN ISO 9001:2008EN ISO 14006:2011 UNE-EN ISO 14001:2004PEFC/04-31-0782

71,74%

100%

87,97%

100%

AC
TI

U PRODUCE Y UTILIZA TABLEROS
CLASE E1 STANDARD - NORMA EUROP

EA

EN 13986

E1

LONGO a passé les tests avec succès dans nos laboratoires et les essais à l´Institut Technologique du Meuble (AIDIMA) appliquant les
normes UNE et utilisé pour les bureaux:
- UNE: EN 527-1:2011. Mobilier de bureaux. Bureaux. Partie 1: Dimensions.
- UNE: EN 527-2:2003. Mobilier de bureaux. Bureaux. Partie 2: Normes mécaniques de sécurité.
- UNE: EN 527-3:2003. Mobilier de bureaux. Bureaux. Partie 3: Tests d´essai sur la précision de la stabilité et la résistance mécanique de 
la structure.
- UNE: EN 15372:08. Mobilier. Résistance, durabilité et sécurité. Exigences pour les tables domestiques. 
Mobilier de bureaux. Bureaux. Partie 2: Résistance, durabilité et sécurité.
- UNE: EN 1730:13. Ameublement - Tables - Méthodes d’essai pour la détermination de la stabilité, de la résistance et de la durabilité.
- UNE: EN 14073-2:05. Mobilier de bureau. Tables de travail de bureau. Exigences de sécurité.
- UNE: EN 14073-3:05. Mobilier de bureau. Tables de travail de bureau et meubles de ragement. Méthodes d’essai pour la détermination 
de la stabilité et de la résistance de la structure.
- UNE: EN 14074:05. Mobilier de bureau. Tables de travail de bureau e tmeubles de ragement. Méthodes d’essai pour la détermination de 
la réstance et de la durabilité des parties mobiles.

Fiche Technique

MATERIAUX

Optimisation maximum de l´énergie. Impact minimum sur l´environnement. Systèmes technologiques de 
dernière génération. Zéro rejet des eaux résiduelles. Les revêtements sans COV’s. Absence des métaux 
lourds, des phosphates, OC et DQO dans les procédés. 

PRODUCTION

ELIMINATION

La qualité et la garantie. Une longue vie utile. Possibilité de substitution et remplacement des éléments.
USAGE

Systèmes démontables. Des volumes qui permettent l´optimisation de l´espace. Grande réduction de la 
consommation d´énergie avec le transport. 

TRANSPORT

Maximum utilisation des matières pour éliminer les pertes et réduire les déchets. Utilisation des matières 
recyclables et des matières recyclées en composants qui n´affectent pas la durabilité et la fonctionnalité. 

Réduction de déchets. Système de réutilisation des emballages fournisseur-fabriquant. Séparation facile des 
composantes. Emballages des encres d´impression à base d´eau sans dissolvent. 

CERTIFICATS ET RÉFÉRENCES
Les différents programmes permet l´obtention de points dans les différentes catégories concernant l’Environnement, en référence sur 
les terrains durables, les matières et ressources, l’efficacité en eau, en énergie et l’atmosphère, et la qualité du milieu ambiant intérieur, 
l’innovation et le design, utilisés dans un bâtiment pour obtenir le certificat LEED.

NORMES

PEFC Certificate Certificate E1 selon la 
norme EN 13986

ISO 9001 CertificateECODESIGN 
Certificate

ISO 14001 Certificate

EMBALLAGE EN CARTON
ET PEINTURES SANS 

DISSOLVANT

ALUMINIUM, ACIER ET 
BOIS

MATÉRIAUX 
RECYCLABLES

RECYCLABLE

RECYCLABLE

ENTRETIEN ET 
NETTOYAGE

DEGRÉ DE
RECYCLAGE

The mark of 
responsable forestry

FACILE

ECODESIGN ET NORMES



The passion for what you do is the talent 
that brings you success

El éxito se consigue trabajando desde la 
pasión

Le succes arrive en travaillant avec 
passion

Erfolgreich ist man dann, wenn die 
Arbeit auf Passion beruht

CHAIRS
SILLAS - SIÉGES - STÜHLE



CRON
by Alegre Studio

Fabriqué avec  des matériaux innovants et doté d´une technologie plus 
avancée Cron combine les qualités d´un fauteuil de direction, imposant et 
aux lignes élancées à caractère fonctionnel, confortable, léger et dynamique. 

Made with innovative and the latest technology materials Cron combines 
the quality of a managerial armchair, imposing and sleek, with an aspect of 
functional inspiration, comfort, light and dynamic.



La tapisserie est  un des points de référence de Cron.  Elle est réalisée 
avec une technologique avancée thermofusion. Le résultat de ses trois 
modèles s´adapte aux différents besoins des postes de directions, de 
cadres moyens et un fauteuil pour les salles de réunions, de conférences 
et de multisalles.

The upholstery is one of the landmarks of Cron. It is carried out with an 
advanced heat fusion process. The results are three models which adapt 
themselves to the different needs of executives, middle management  
and seats for meeting rooms, conferences and multi-purpose rooms.



1234 10º10º10º

Avec quatre positions de basculement arrière, CRON se distingue par toutes 
les spécifications techniques d’une chaise fonctionnelle, efficace et légère, 
faite avec des matériaux de qualité et l’ergonomie la plus élevée.

With four back tilting positions, CRON stands out for all the technical 
specifications of a functional, effective and light chair, made with quality  
materials and the highest ergonomics.  



L´élégance et la noblesse que nous offre ce fauteuil de direction sont 
déterminées  par sa structure en aluminium injecté qui lui confère 
une stabilité et un certain raffinement. Cette structure en aluminium 
est conçue sur un nouveau système  auto-pesant avancé. Il est le lien 
d´union et de configuration des accoudoirs.

The elegance and nobility that requires every executive chair comes 
from its cast aluminium frame that gives stability and style. This 
aluminium frame assembled on a new advanced intelligent weight 
control syncro system, serves as a link integreating the design 
through the arms.



CRON
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RAPPORT DE MOUVEMENT
Mouvement de 7º du dossier 

et 1º de l´assise

MECANISME SYNCRO AUTO-REGULANT

Le mécanisme syncro auto-régulant n´as pas besoin de réglage préalable, 

il s´adapte automatiquement  en fonction du poids de l´utilisateur. Sous le 

siège se trouve un dispositif d´ajustement qui permet de régler la tension. 

Ainsi l´utilisateur la règle à sa convenance pour son confort.  Pour le 

réglage, il suffit de tourner le dispositif situé dans la partie inférieure de 

l´assise (A) pour obtenir une tension plus ou moins forte. 

MOUVEMENT DU DOSSIER

CRON dispose de 4 positions de dossier bien défini, avec un parcours 

programmés de 10º depuis la position de blocage, jusqu´à la position 

maximale de 30º. Pour sélectionner une des 4 positions possibles, 

vous devez tourner le régulateur situé en bout de la manette (B).

HAUTEUR DE L´ASSISE

AIR COMFORT SYSTEM

Le réglage en hauteur de l´assise se fait grâce à d´une bombe de gaz. 

Le mécanisme fonctionnera en tournant vers le haut la manette (D) 

situé sur le côté droit, en position assise, sous le siège.

(Hauteur minimale de l´assise: 44 cm/ Hauteur maximale de l´assise: 

54 cm)

Le siège est conçu sur des coussins d´air, pour améliorer le 
confort, la souplesse et la répartition de la pression de tout 
utilisateur.

PROFONDEUR D’ASSISE (TRASLA)

Le déplacement horizontal de l´assise permet d´ajuster la distance 

du dossier, pour ainsi s´adapter aux différentes anthropométries de 

chacun. Le mécanisme s´actionne en appuyant vers le haut le levier 

(C) situé sur le côté droit sous le siège. Il dispose d´un mécanisme 

de crémaillère qui agit sur le blocage en 7 positions. Un système 

anti-retour place l´assise à la position la plus proche du dossier sans 

pousser sur le siège.

(Déplacement total: 6 cm / Déplacement de chaque position: 10 mm)

Réglage de tension Mécanisme Synchro auto-regulant

Régulateur

Élévation á gaz Hauteur maximale et minimales de l’assise

Déplacement horizontal de la banquette Blocage en 7 positions. Auto-retour en 
appuyant sur le levier et en se levant du 
siège

ROULETTES ET EMBOUTS

Roulette ajourée munie 

d´un autofreinage

Roulette pour sols dursRoulette noire Embouts noire

Roulettes silencieuses de 65 mm de diamètre avec un roulement en 

téflon et une finition en noir. En option, roulettes de sécurité avec un 

système d´auto-freinage, pour éviter tout déplacement involontaire du 

siège. (Le déblocage de l´auto-freinage s´actionne sous la pression 

à la base en s´asseyant. Il permet un doux roulement sans aucune 

opposition). Embouts en polypropylène (PP) en finition noir.

FONCTIONSFiche TechniqueFiche Technique

6 cm

43 cm 53 cm

CRON
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FONCTIONS

Une position correcte au travail est fondamentale pour éviter les problémes physiques

Toute tâche demande des conditions ergonomiques et de mobilité spécifiques  

Positions incorrectes

Hauteur du siège

Les avant –bras doivent être parallèles à la surface 

du plan de travail, en formant un angle droit avec le 

bras. Les pieds doivent  être en appui sur le sol, et 

les genoux doivent former un angle droit.

Il est recommandé d´alterner les tâches dynamiques et statiques pour le travail 

quotidien.

Travail dynamique.
Les échanges et la gestion de documentation, la communication et la gestion de périphéries…
Sélectionner les positions 2, 3 ou 4 du réglage de mouvement du dossier.

Le travail statique

Analyse et rédaction de documents, travail intensif en 

informatique... Sélectionner la position 1 du réglage de mouvement 

du dossier. Placer les accoudoirs dans la position la plus basse.

Les points clefs.

1. Une position basse par rapport à la table, provoque 

une surcharge aux cervicales.

2. Un appui incorrect du dos provoque des problèmes 

lombaires.

3. Des jambes trop étirées ou pliées causent 

une surcharge dans les articulations.

Travail dynamique.

Fiche TechniqueFiche Technique
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DOSSIER HAUTE AVEC TÊTIÈRE INTÉGRÉE

Aluminium poli de Ø 67,5 cm 

roulettes silencieuses noire avec 

roulement en téflon de Ø 65 mm

Aluminium de peinture aluminium 

de Ø 67,5 cm roulettes silencieuses noire 

avec roulement en téflon de Ø 65 mm

Aluminium de peinture Noire - Ø 67,5 cm 

roulettes silencieuses noire avec 

roulement en téflon de Ø 65 mm

Aluminium de peinture Blanc - Ø 67,5 cm 

roulettes silencieuses noire avec 

roulement en téflon de Ø 65 mm

Polyamide noire de Ø 67,5 cm roulettes 

silencieuses noire avec roulement en téflon 

de Ø 65 mm

DIMENSIONS DIMENSIONS

BASES ET ROULETTES

DESCRIPTION

Hauteur de l´assise: de 430 mm à 530 mm

Largeur de l´assise: de 520 mm  

Profondeur de l´assise: de 560 mm

Hauteur totale: de 1.290 à 1.370 mm

Largeur totale: de 675 mm

Profondeur totale: de 675 mm

Dossier injecté de mousse PU flexible de 75-80kg/m3 de densité 

sur une structure métallique à tube  interne en acier de Ø 16 x 

1,5 mm d´épaisseur. Dossier haut avec appui-tête intégré, avec 

Tapisserie capitonnée. Système Synchro auto régulé en fonction 

du poids de l’utilisateur pour permettre une meilleure adaptation 

de l´utilisateur. Assise est conçu sur des coussins d´air, pour améliorer 
le confort, la souplesse et la répartition de la pression de tout utilisateur 

.En carcasse de polypropylène (P.P) en fibre de verre (PP+20% F.V) 

injecté avec une finition de couleur noire, recouverte de mousse 

injectée et de tissu à entretien facile. Réglable en hauteur à 

l´aide d´un piston à gaz. Réglage multi position de la profondeur 

de l´assise sur 60mm et un système d´auto-retour à 4 positions 

définies du dossier.

Modèles avec bras fixe en aluminium injecté avec des accoudoirs 

noirs en polypropylène avec une touche confortable. Base 

giratoire à 5 rayons  en aluminium injecté avec des roulettes en 

Polyamide (PA6) et des bandes en téflon de TPU.

Seul pour Modèle Sport

Mécanisme synchro auto régulé en fonction du poids de l’utilisateur

Assise et dossier en mousse injectée, tissus disponibles en différentes finitions

Élévation à gaz

Système de fixation du dossier

Têtière intégrée en mousse injectée, tissus disponibles en différentes finitions

Système de déplacement horizontal de l´assise

Assise ACS (air comfort system).

Base de Ø 67,5 cm de 5 rayons en aluminium injecté ou en polyamide en fibre de 
verre. Roulettes silencieuses de 65mm de diamètre avec une bande en téflon

Tapisserie incorporé d´un marquage sur les deux surfaces du dossier en 
thermo-scellé, qui se distingue par un caractère singulier et un design

Fiche Technique
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UNE-EN ISO 9001:2008EN ISO 14006:2011 UNE-EN ISO 14001:2004PEFC/04-31-0782

40,34%

100%

80,88%

100%

AC
TI

U PRODUCE Y UTILIZA TABLEROS
CLASE E1 STANDARD - NORMA EUROP

EA

EN 13986

E1

ECODESIGNFiche Technique

MATERIAUX

Optimisation maximum de l´énergie. Impact minimum sur l´environnement. Systèmes technologiques de 
dernière génération. Zéro rejet des eaux résiduelles. Les revêtements sans COV’s. Absence des métaux 
lourds, des phosphates, OC et DQO dans les procédés. 

PRODUCTION

ELIMINATION

La qualité et la garantie. Une longue vie utile. Possibilité de substitution et remplacement des éléments.
USAGE

Systèmes démontables. Des volumes qui permettent l´optimisation de l´espace. Grande réduction de la 
consommation d´énergie avec le transport. 

TRANSPORT

Maximum utilisation des matières pour éliminer les pertes et réduire les déchets. Utilisation des matières 
recyclables et des matières recyclées en composants qui n´affectent pas la durabilité et la fonctionnalité. 

Réduction de déchets. Système de réutilisation des emballages fournisseur-fabriquant. Séparation facile des 
composantes. Emballages des encres d´impression à base d´eau sans dissolvent. 

CERTIFICATS ET RÉFÉRENCES

Les différents programmes permet l´obtention de points dans les différentes catégories concernant l’Environnement, en référence sur 
les terrains durables, les matières et ressources, l’efficacité en eau, en énergie et l’atmosphère, et la qualité du milieu ambiant intérieur, 
l’innovation et le design, utilisés dans un bâtiment pour obtenir le certificat LEED.

PEFC Certificate Certificate E1 selon la 
norme EN 13986

ISO 9001 CertificateECODESIGN 
Certificate

ISO 14001 Certificate

EMBALLAGE EN CARTON
ET PEINTURES SANS 

DISSOLVANT

ALUMINIUM, ACIER ET 
BOIS

MATÉRIAUX 
RECYCLABLES

RECYCLABLE

RECYCLABLE

ENTRETIEN ET 
NETTOYAGE

DEGRÉ DE
RECYCLAGE

The mark of 
responsable forestry

FACILE
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DOSSIER BAS

BASES EN OPTION

DIMENSIONS

BASES ET ROULETTES

DESCRIPTION

Hauteur de l´assise: de 530 mm
Largeur de l´assise: de 520 mm  
Profondeur de l´assise: de 560 mm

Hauteur de l´assise: de 430 à 530 mm
Largeur de l´assise: de 520 mm  
Profondeur de l´assise: de 560 mm

Hauteur totale: de 900 mm
Largeur totale: de 675 mm
Profondeur totale: de 675 mm

Hauteur totale: de 900 à 980 mm
Largeur totale: de 675 mm
Profondeur totale: de 675 mm

Dossier injecté de mousse PU flexible de 75-80kg/m3 de densité sur une structure métallique à tube  interne en acier de Ø 16 x 1,5 mm d´épaisseur. 
Dossier bas avec tapisserie capitonnée. Assise est conçu sur des coussins d´air, pour améliorer le confort, la souplesse et la répartition de la pression de 
tout utilisateur .En carcasse de polypropylène (P.P) en fibre de verre (PP+20% F.V) injecté avec une finition de couleur noire, recouverte de mousse injectée 
et de tissu à entretien facile. Réglage multi position de la profondeur de l´assise sur 60mm et un système d´auto-retour à 4 positions définies du dossier. 

Modèles avec bras fixe en aluminium injecté avec des accoudoirs noirs en polypropylène avec une touche confortable. 2 Modèles de piètement:

Système de déplacement horizontal de l´assise

Assise et dossier en mousse injectée, tissus disponibles en 
différentes finitions

Appui central avec Système de retour automatique

Base de Ø 67,5 cm, avec 4 supports transversaux, en différentes 
finitions. Les bras de support sont avec patin anti-dérapant de 
protection

Tube d’acier de Ø 50 mm et de 1,5 mm d´épaisseur en différentes 
finitions.

Base de Ø 67,5 cm de 5 rayons en aluminium injecté ou en polyamide en fibre 
de verre. Roulettes silencieuses de 65mm de diamètre avec une bande en 
téflon

Tube d’acier finition Noir
Base avec 4 supports transversaux
Finition Alum. Poli - Ø 67,5 cm
Patin anti-dérapant de protection

Tube d’acier finition Aluminisé
Base avec 4 supports transversaux 
Finition Aluminisé - Ø 67,5 cm
Patin anti-dérapant de protection

Tube d’acier finition Noir
Base avec 4 supports transversaux 
Finition Noire - Ø 67,5 cm
Patin anti-dérapant de protection

Tube d’acier finition Blanc
Base avec 4 supports transversaux 
Finition Blanc - Ø 67,5 cm
Patin anti-dérapant de protection

Modèle avec 4 supports transversaux Modèle avec base giratoire à 5 rayons

Tapisserie incorporé d´un marquage sur les deux surfaces du dossier en 
thermo-scellé, qui se distingue par un caractère singulier et un design

Mécanisme synchro auto régulé en fonction du poids de l’utilisateur

Assise ACS (air comfort system)

Élévation à gaz

Système de fixation du dossier

Aluminium Poli - Ø 67,5cm Roulettes 

silencieuses noire avec roulement en 

téflon de Ø 65 mm

Aluminium de peinture Alum. - Ø 67,5cm 

Roulettes silencieuses noire avec roule-

ment en téflon de Ø 65 mm

Aluminium de peinture Noire - Ø 67,5cm 

Roulettes silencieuses noire avec 

roulement en téflon de Ø 65 mm

Aluminium de peinture Blanc - Ø 67,5cm 

Roulettes silencieuses noire avec 

roulement en téflon de Ø 65 mm
Polyamide noire de Ø 67,5 cm Roulettes 

silencieuses noire avec roulement en 

téflon de Ø 65 mm

Seul pour Modèle Sport

Fiche Technique
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UNE-EN ISO 9001:2008EN ISO 14006:2011 UNE-EN ISO 14001:2004PEFC/04-31-0782

40,34%

100%

80,88%

100%

AC
TI

U PRODUCE Y UTILIZA TABLEROS
CLASE E1 STANDARD - NORMA EUROP

EA

EN 13986

E1

ECODESIGNFiche Technique

MATERIAUX

Optimisation maximum de l´énergie. Impact minimum sur l´environnement. Systèmes technologiques de 
dernière génération. Zéro rejet des eaux résiduelles. Les revêtements sans COV’s. Absence des métaux 
lourds, des phosphates, OC et DQO dans les procédés. 

PRODUCTION

ELIMINATION

La qualité et la garantie. Une longue vie utile. Possibilité de substitution et remplacement des éléments.
USAGE

Systèmes démontables. Des volumes qui permettent l´optimisation de l´espace. Grande réduction de la 
consommation d´énergie avec le transport. 

TRANSPORT

Maximum utilisation des matières pour éliminer les pertes et réduire les déchets. Utilisation des matières 
recyclables et des matières recyclées en composants qui n´affectent pas la durabilité et la fonctionnalité. 

Réduction de déchets. Système de réutilisation des emballages fournisseur-fabriquant. Séparation facile des 
composantes. Emballages des encres d´impression à base d´eau sans dissolvent. 

CERTIFICATS ET RÉFÉRENCES

Les différents programmes permet l´obtention de points dans les différentes catégories concernant l’Environnement, en référence sur 
les terrains durables, les matières et ressources, l’efficacité en eau, en énergie et l’atmosphère, et la qualité du milieu ambiant intérieur, 
l’innovation et le design, utilisés dans un bâtiment pour obtenir le certificat LEED.

PEFC Certificate Certificate E1 selon la 
norme EN 13986

ISO 9001 CertificateECODESIGN 
Certificate

ISO 14001 Certificate

EMBALLAGE EN CARTON
ET PEINTURES SANS 

DISSOLVANT

ALUMINIUM, ACIER ET 
BOIS

MATÉRIAUX 
RECYCLABLES

RECYCLABLE

RECYCLABLE

ENTRETIEN ET 
NETTOYAGE

DEGRÉ DE
RECYCLAGE

The mark of 
responsable forestry

FACILE
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TISSUSFiche Technique

DOSSIER ET ASSISE

GROUPE T-C

GROUPE N

GROUPE P

GROUPE M - MELANGE

GROUPE G - OMEGA 3D

DOSSIERS - CRON

SÉRIE CLASS SÉRIE SPORT SÉRIE SPORT

Groupe P | Groupe N Groupe (T, C, N ,P) Groupe (M, F, G)

Avec 
liseré

Double 
couture

Double 
couture

Thermo-scellé

GROUPE F - ATLANTIC



EFIT
by Alegre Studio

Une chaise inspirée par la polyvalence et la personnalisation 
des années 2000 et tous ces profils qui misent sur de 
nouvelles formes de travail plus dynamiques, flexibles et 
créatives. Une chaise d’une esthétique fraîche, jeune et 
insouciante, mais un engagement sérieux pour l’ergonomie 
et l’attention à la santé.

A chair inspired by the versatility and customisation of the 
younger generations, the millennials, and all those people 
opting for new and more dynamic, flexible and creative 
ways of working. A chair with a fresh, young and light-
hearted aesthetic and committed to ergonomics and caring 
for one’s health.



C’est en pensant aux nouvelles générations et à leurs méthodes de 
travail, dynamiques, flexibles et créatives, qu’Actiu a lancé Efit, un 
siège à l’esthétique jeune et décontractée mais qui tient compte de 
l’ergonomie et du confort. Un siège dont la conception est basée sur 
les personnes et sur la façon de les installer plus confortablement afin 
qu’elles soient plus concentrées, mais également plus libres de leurs 
mouvements

Actiu launched Efit after reflecting on the younger generations and 
their dynamic, flexible and creative working styles. The Efit chair has a 
youthful and free-spirited aesthetic which brings together comfort and 
ergonomic design. This chair has been designed with a focus on people 
and on making them feel comfortable and centred while still giving them 
freedom to move around.



EFIT
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4

3

D

4 pos. 0º

30º

A

B

A

MECANISME SYNCRO AUTO-RÉGULANT

Le mécanisme syncro auto-régulant n´as pas besoin de réglage 
préalable, il s´adapte automatiquement  en fonction du poids de 
l´utilisateur. Sous le siège se trouve un dispositif d´ajustement 
qui permet de régler la tension. Ainsi l´utilisateur la règle à sa 
convenance pour son confort.  Pour le réglage, il suffit de tourner le 
dispositif situé dans la partie inférieure de l´assise (A) pour obtenir 
une tension plus ou moins forte. 
STAY dispose de 4 positions de dossier bien défini, avec un parcours 
programmés de 10º depuis la position de blocage, jusqu´à la position 
maximale de 30º. Pour sélectionner une des 4 positions possibles, 
vous devez faire sortir la poignée situé en bout de la manette (B).

HAUTEUR DE L´ASSISE

Le réglage en hauteur de l´assise se fait grâce à d´une bombe 
de gaz. Le mécanisme fonctionnera en tournant vers le haut la 
manette (C) situé sur le côté droit, en position assise, sous le siège.
(Hauteur minimale de l´assise: 46 cm / Hauteur maximale de 
l´assise: 56 cm)

PROFONDEUR D’ASSISE (TRASLA)

Le déplacement horizontal de l´assise permet d´ajuster la distance 
du dossier, pour ainsi s´adapter aux différentes anthropométries 
de chacun. Le mécanisme s´actionne en appuyant vers le haut le 
levier (D) situé sur le côté gauche sous le siège. Il dispose d´un 
mécanisme de crémaillère qui agit sur le blocage en 7 positions. 
Un système anti-retour place l´assise à la position la plus proche 
du dossier sans pousser sur le siège. (Déplacement total: 7 cm/
Déplacement de chaque position: 10 mm)

Réglage de tension Mécanisme 

Synchro auto-régulant

Régulateur

Hauteur maximale et minimales de 
l’assise

Déplacement horizontal de la banquetteBlocage en 7 positions. Auto-retour 
en appuyant sur le levier et en se 
levant du siège

FONCTIONS

AIR COMFORT SYSTEM

Le siège  est conçu sur des coussins d´air, pour améliorer le confort, 
la souplesse et la répartition de la pression de tout utilisateur. 

Fiche Technique

Élévation á gaz - Modèle Synchro

Élévation á gaz - Modèle élevation à gaz

7 cm

46 cm 56 cm

EFIT
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5

7

E

7 pos.

G

G

F

F

H

G

7 cm 2,5 cm 2,5 cm

7 cm

7 pos.

360º

F

H H

360º

EFIT dispose de 2 types d´accoudoirs, avec bras à  d´injection en aluminium ou à  bras en PP.
Réglage en hauteur: Actionné  en poussant sur le bouton situé sous l´accoudoir (F). Il dispose de 7 positions de blocage.
Distance entre les accoudoirs: Réglage manuel depuis la position assise. A l aide de  la manette située sous les accoudoirs (G), permettant ainsi le 
réglage de la largeur convenable. Un parcours de 3 cm maximum par accoudoir (largeur totale de + 6 cm).
Système tournant par pivot à 360º (Anti-panique): (Disponible sur le modèle à bras d´injection en aluminium). Mouvement  Pivotant  horizontal à 360º 
de l´accoudoir. Incorporation d’un système anti-panique aux appuis-bras (H)

SOUTIEN LOMBAIRE ADAPTATIVE.

EFIT dispose d’un support lombaire (E) intégré dans le dossier avec 
une trajectoire horizontale qui permet un réglage global à chaque 
utilisateur.

POLYPROPYLENE

ALUMINIUM

Réglage de l´accoudoir en hauteur

Réglage de l´accoudoir en hauteur

Mouvement pivotant de l’accoudoir à 360º

Distance entre les accoudoirs

Distance entre les accoudoirs

BLOCAGE  -  position fixe
(Valable pour les positions allant de 0º à 180º)

DÉBLOCAGE  - Permet le système 

giratoire
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8

BASES ET ROULETTESFiche Technique

ROULETTES STANDARD

ROULETTES OPTIONELLES

FINITION D’INJECTION EN ALUMINIUM

ROULLETE STANDARD NORMALISÉE

ROULETTES AVEC AUTOFREINAGE

ROULETTES
ANTISTATIQUES

ROULETTES AJOURÉE AVEC AUTOFREINAGE

PATINS EN 
POLYPROPYLÈNE

Toutes les chaises EFIT, s´offrent de façon standard 
avec roulettes silencieuses et roulement de téflon ce 
qui permet un déplacement et un mouvement doux 
et léger sans exercer aucune opposition et attribue 
une légèreté au design de la base.

Les roulettes  d´auto-freinage  répondent aux normes de sécurité établies sur certains projets pour éviter tout déplacement accidentel du siège. 
C´est la raison pour laquelle, le déplacement est difficile s´il n´y a pas de pression de poids. En position assise ou avec pression, le roulement est 
plus souple sans aucun type de pression opposée.

Son système d´autofreinage offre une sécurité pour éviter 
tout déplacement involontaire du siège. Toute pression sur 
la base de l´assise permet un roulement en souplesse 
sans effort.

Son Système d´autofreinage assure  une sécurité en 
évitant un déplacement involontaire du siège. Toute 
pression sur la base de l´assise permet un roulement en 
souplesse sans effort talle intègre un système facile de 
déblocage de l´auto freinage tout en intégrant le design.

· Roulement en téflon silencieux. 
· Finition en Noir.
· 65 mm de Diamètre.
· Non auto-freineé.

BlancBlanc NoirNoir Poli

FINITION POLYAMIDE

BASE DE POLYAMIDE BASE EN ALUMINIUM
Accoudoirs en Polyamide (PA) Accoudoirs en Polyamide (PA)

Accoudoirs en Aluminium

EFIT
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FINITIONSFiche Technique

TISSU T-C

TISSU M - MELANGE

TISSU F - ATLANTIC

SIÈGE ET DOSSIER
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Base en polyamide - Ø 67,5 cm
Roulette silencieuse noire - Ø 65 mm
FINITIONS
Noir et Blanc

Base en aluminium - Ø 67,5 cm
Roulette silencieuse noire - Ø 65 mm
FINITIONS
Blanc, Noir et Poli.

BASES ET ROULETTES

DOSSIER ET ASSISE

Tissu: Groupe M-Melange, Groupe T-C et Groupe F-Atlantic.

(VOIR FICHE DES FINITIONS ET DES TISSUS PAGE PRÉCÉDENTE)

Soutien lombaire adaptative.

Dossier en planche fabriqué en polypropylène (P.P.+30% FV) avec 30% 
de fibre de verre. Design ergonomique et transpirable.
2 modèles de dossier: Dossier Haut et Dossier standard.

Élévation à gaz

Roulettes silencieuses de Ø 65 mm avec roulement en téflon

Mécanisme synchro auto- régulant avancé. 4 positions.

Base de 5 rayons en aluminium injecté ou en polyamide avec de la fibre de verre

Déplacement horizontal de la banquette.

Assise avec ACS technology (AIR CONFORT SYSTEM). Assise 
recouverts mousse injectée de PUR flexible de 40-45 kg/m3 
de densité.

1

2

3

4

5

6

7

9

8

COMPLÉMENTS OPTIONNELS

ROULETTES 
ANTISTATIQUES

PATINS EN 
POLYPROPYLÈNE

AJOURÉE AVEC 
AUTOFREINAGE

AVEC
AUTOFREINAGE

DIMENSIONS

Hauteur totale: 910 a 1010 mm
Largeur totale: 675 a 690 mm
Profondeur totale: 675 mm

Hauteur assise: 460 a 560 mm
Largeur assise: 460 a 510 mm
Profondeur assise: 470 a 540 mm

Hauteur totale: 970 a 1070 mm
Largeur totale: 675 a 690 mm
Profondeur totale: 675 mm

Hauteur assise: 460 a 560 mm
Largeur assise: 460 a 510 mm
Profondeur assise: 470 a 540 mm

Dossier HautDossier Standard

DESCRIPTION

Fiche Technique SERIE 40

Bras 2D: réglable en hauteur et en largeur, avec bras de l’accoudoir 
en polyamide.
Bras 3D: réglable en hauteur et en largeur, avec système tournant par 
pivot à 360º (Anti-panique), avec bras de l’accoudoir en aluminium.

Ø67,5 Ø67,5

46 - 51 46

97
-10

7

97
-10

7

51 51

46
-56

46
-56

Ø67,5 Ø67,5

47/54 47/54

91
-10

1

91
-10

145 45

46
-56

46
-56

47/54 47/5446 - 51 46

EFIT
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Une correcte position au travail est fondamentale afin d´éviter des problèmes physiques.

 Toute tâche demande des conditions ergonomiques et de mobilité spécifiques  

Positions incorrectes

Hauteur du siège
Les avant –bras doivent être parallèles à la 
surface du plan de travail, en formant un 
angle droit avec le bras. Les pieds doivent  
être en appui sur le sol, et les genoux doivent 
former un angle droit.

Il est recommandé d´alterner les tâches dynamiques et statiques pour le travail quotidien.

Travail dynamique.
Les échanges et la gestion de documentation, la communication et la gestion 
de périphéries…Sélectionner les positions 2, 3 ou 4 du réglage de mouvement 
du dossier. Placer les accoudoirs dans la position la plus basse.
Torsion.
Dossier flexible qui accompagne le mouvement de torsion de l´utilisateur en 
s’adaptant naturellement au mouvement.

Le travail statique
Analyse et rédaction de documents, travail intensif en 
informatique... Sélectionner la position 1 du réglage de 
mouvement du dossier. Placer les accoudoirs dans la 
position la plus basse.

Les points clefs.
1. Une position basse par rapport à la table, provoque 
une surcharge aux cervicales.
2. Un appui incorrect du dos provoque des problèmes 
lombaires.
3. Des jambes trop étirées ou pliées causent 
une surcharge dans les articulations.

Accoudoirs réglables (7 positions)
Placer les accoudoirs dans la position 
la plus basse pour faciliter un bon 
déplacement. Pour des travaux statiques, il 
faut ajuster la hauteur et la distance pour 
un parfait appui de l´avant-bras.

Soutien lombaire adaptative.
EFIT dispose d’un support lombaire 
intégré dans le dossier avec une 
trajectoire horizontale qui permet un 
réglage global à chaque utilisateur.

Travail dynamique.

Torsion.

ERGONOMIEFiche Technique
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UNE-EN ISO 9001:2008EN ISO 14006:2011 UNE-EN ISO 14001:2004PEFC/04-31-0782

34,87%

100%

84,31%

100%

AC
TI

U PRODUCE Y UTILIZA TABLEROS
CLASE E1 STANDARD - NORMA EUROP

EA

EN 13986

E1

ECODESIGNFiche Technique

MATERIAUX

Optimisation maximum de l´énergie. Impact minimum sur l´environnement. Systèmes technologiques de 
dernière génération. Zéro rejet des eaux résiduelles. Les revêtements sans COV’s. Absence des métaux 
lourds, des phosphates, OC et DQO dans les procédés. 

PRODUCTION

ELIMINATION

La qualité et la garantie. Une longue vie utile. Possibilité de substitution et remplacement des éléments.
USAGE

Systèmes démontables. Des volumes qui permettent l´optimisation de l´espace. Grande réduction de la 
consommation d´énergie avec le transport. 

TRANSPORT

Maximum utilisation des matières pour éliminer les pertes et réduire les déchets. Utilisation des matières 
recyclables et des matières recyclées en composants qui n´affectent pas la durabilité et la fonctionnalité. 

Réduction de déchets. Système de réutilisation des emballages fournisseur-fabriquant. Séparation facile des 
composantes. Emballages des encres d´impression à base d´eau sans dissolvent. 

CERTIFICATS ET RÉFÉRENCES

Les différents programmes permet l´obtention de points dans les différentes catégories concernant l’Environnement, en référence sur 
les terrains durables, les matières et ressources, l’efficacité en eau, en énergie et l’atmosphère, et la qualité du milieu ambiant intérieur, 
l’innovation et le design, utilisés dans un bâtiment pour obtenir le certificat LEED.

PEFC Certificate Certificate E1 selon la 
norme EN 13986

ISO 9001 CertificateECODESIGN 
Certificate

ISO 14001 Certificate

EMBALLAGE EN CARTON
ET PEINTURES SANS 

DISSOLVANT

ALUMINIUM, ACIER ET 
BOIS

MATÉRIAUX 
RECYCLABLES

RECYCLABLE

RECYCLABLE

ENTRETIEN ET 
NETTOYAGE

DEGRÉ DE
RECYCLAGE

The mark of 
responsable forestry

FACILE

NORMES

EFIT a passé les tests avec succès dans nos laboratoires et les essais à l´Institut Technologique du Meuble (AIDIMA) appliquant les 

normes: 

Sièges de Bureau, des normes d’application à partir de 2009: 

- UNE-EN 1335-1:01. Mobilier de Bureau. Sièges de Bureau. Partie 1: Définitions des dimensions

- UNE-EN 1335-2:09. Mobilier de bureau Sièges de Bureau. Partie 2: Exigences de sécurité.

- UNE-EN 1335-3:09. Mobilier de bureau Sièges de Bureau. Partie 3: Tests de sécurité. 



WING
by Ramos&Bassols

Wing est une chaise collective fabriqué à 
partir d´une injection à gaz aux proportions 
et aux formes équilibrées, robuste et 
stable avec une géométrie confortable et 
un dossier qui rappelle les dossiers en bois 
des chaises traditionnelles.

Wing is a collective chair made by single-
shot injection, of proportioned and balanced 
shapes, robust and stable, adjustable 
sizes, with  comfortable geometry and a 
backrest that wraps around the traditional 
wooden seat.



La nouvelle chaise collective Wing avec un design vintage est 
pratique pour tous les espaces intérieurs comme extérieure. 
Elle répond aux besoins techniques et esthétiques des 
nouvelles tendances  en mobiliers collectifs avec son design, 
son coloris, ses finitions et ses compléments.

The new collective chair Wing, with a vintage style design, 
is useful for any environment, both interior and exterior, 
responding to the technical and aesthetics needs of the new 
trends in collective office furniture, for its design, colour, 
finishes and accessories.

WING AVEC 
	 UN DESIGN VINTAGE
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Fiche Technique 4 PIEDS

DESCRIPTION

DIMENSIONS

DIMENSIONS

Hauteur totale: de 780 mm
Largeur totale: de 570 mm 
Profondeur totale: de 520 mm 

Hauteur de l´assise: de 470 mm
Largeur de l´assise: de 430 mm 
Profondeur de l´assise: de 375 mm

Max. 6 unités à empiler.

Kit de liason des chaises

Structure: 
Structre fabriquée en polypropylène (P.P) avec 30% de fibre 
de verre et une ample gamme de couleurs. Technologie 
d’injection assistée par gaz, ce qui génère des volumes 
et des sections pour un plus dans la conception.. 
   - Traités anti-UV pour une utilisation en extérieur.
   - Traitement anti-statique pour un nettoyage facile.
   - Protection pour l’empilage inclus.
Assise:

 - De Polypropylène (P.P) injecté.
 - (TPU) - (PUR) Polyurèthane intégral, matériel 
versatile de surface compacte et au centre 
spongieux. En Option. Facile nettoyage avec de l’eau 
et du savon.

 - Matelassée (40-45kg/m3), Tissu M en Option.  
Embouts:

 - Standard : caoutchouc antidérapant.
 - Placement en option: Caoutchouc avec patins feutrés 
silencieux antidérapant inclus dans chaque pack de 
4 chaises - 16 unités (déconseillé utiliser avec de la 
moquette et / ou à l’extérieur).

Max. 6 unités à empiler.

Produit composé des fibres de verre qui apportent de la 
robustesse, des antioxydants qui évitent la décomposition 
naturelle du matériel et des stabilisants pour augmenter la 
vie utile.  Pour cela le siège WING peut présenter des petits 
traits de couleur en superficie et qui ne sont pas visibles 
à la vue parce qu´ils se trouvent en dessous du seuil de 
tolérance établit par la norme Européenne.

Protection pour l’empilage inclus

Embouts en caoutchouc antidérapant.

Placement en option : caoutchouc avec patins feutrés silencieux antidérapant

Structre fabriquée en polypropylène (P.P) avec 30% de fibre de verre. 
Technologie d’injection assistée par gaz.

Assise rembourré en option 2 finitions:
   - (TPU) - (PUR) Polyurèthane intégral
   - Matelassée Tissu M

78 78

57 57

47 47

52 52

37,543

WING
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Fiche Technique

POLYPROPYLÈNE

POLYURÉTHANE

MATELASSÉE - GROUPE M

ASSISES

Polypropylène (P.P) avec 30% de fibre de verre. Traités anti-UV pour une utilisation en extérieur et traitement 
anti-statique pour un nettoyage facile.

(TPU) - (PUR) Polyurèthane intégral, matériel versatile de surface compacte et au centre spongieux et 
qui apporte un grand confort et de la robustesse de part son toucher agréable et sa surface résistante. 
Facile nettoyage avec de l’eau et du savon.

Tissu Groupe M - Melange. Rembourrage de haute performance 100% Trevira CS, résistant au 
feu (Classe 1 - M1 et B1).

uniquement disponible avec structure blanche

La chaise WING en finition noire possède une teinte spéciale avec une très haute adhérence pour 
permettre un usage extérieur qui peut garantir une maximum qualité visuelle e résistance superficielle.
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UNE-EN ISO 9001:2008EN ISO 14006:2011 UNE-EN ISO 14001:2004PEFC/04-31-0782

99,36%

100%

29,67%

100%

AC
TI

U PRODUCE Y UTILIZA TABLEROS
CLASE E1 STANDARD - NORMA EUROP

EA

EN 13986

E1

NORMES

WING a réussit les tests dans nos laboratoires et les essais à l´Institut Technologique du Meuble (AIDIMA) appliquant les normes: 

Siège visiteur de bureau. Norme d’application

- UNE-EN 16139:13. Mobilier. Résistance, durabilité et sécurité. Conditions pour sièges à usage non domestique.

- UNE EN 581-2:09. Exigences de securite mecanique et methodes d’essai

pour chaises.

- Test au vieillissement climatique.

ECODESIGNFiche Technique

MATERIAUX

Optimisation maximum de l´énergie. Impact minimum sur l´environnement. Systèmes technologiques de 
dernière génération. Zéro rejet des eaux résiduelles. Les revêtements sans COV’s. Absence des métaux 
lourds, des phosphates, OC et DQO dans les procédés. 

PRODUCTION

ELIMINATION

La qualité et la garantie. Une longue vie utile. Possibilité de substitution et remplacement des éléments.
USAGE

Systèmes démontables. Des volumes qui permettent l´optimisation de l´espace. Grande réduction de la 
consommation d´énergie avec le transport. 

TRANSPORT

Maximum utilisation des matières pour éliminer les pertes et réduire les déchets. Utilisation des matières 
recyclables et des matières recyclées en composants qui n´affectent pas la durabilité et la fonctionnalité. 

Réduction de déchets. Système de réutilisation des emballages fournisseur-fabriquant. Séparation facile des 
composantes. Emballages des encres d´impression à base d´eau sans dissolvent. 

CERTIFICATS ET RÉFÉRENCES
Les différents programmes permet l´obtention de points dans les différentes catégories concernant l’Environnement, en référence sur 
les terrains durables, les matières et ressources, l’efficacité en eau, en énergie et l’atmosphère, et la qualité du milieu ambiant intérieur, 
l’innovation et le design, utilisés dans un bâtiment pour obtenir le certificat LEED.

PEFC Certificate Certificate E1 selon la 
norme EN 13986

ISO 9001 CertificateECODESIGN 
Certificate

ISO 14001 Certificate

EMBALLAGE EN CARTON
ET PEINTURES SANS 

DISSOLVANT

ALUMINIUM, ACIER ET 
BOIS

MATÉRIAUX 
RECYCLABLES

RECYCLABLE

RECYCLABLE

ENTRETIEN ET 
NETTOYAGE

DEGRÉ DE
RECYCLAGE

The mark of 
responsable forestry

FACILE



Omega 3D Finish 

Front / Anverso

URBAN 30

URBAN PLUS
by ITEMdesignworks

Omega 3D Finish 

Front

Construit sur des critères éco-design. Permet 
une continuité délicate, sans traits rigides, 
sans éléments  qui dénaturent la continuité 
des formes.

Manufactured with eco-design criteria and 
where everything flows in a delicate way, 
without the rigidness or elements that distort 
the continuity of the forms.
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UNE-EN ISO 9001:2008EN ISO 14006:2011 UNE-EN ISO 14001:2004PEFC/04-31-0782

100%

100%

AC
TI

U PRODUCE Y UTILIZA TABLEROS
CLASE E1 STANDARD - NORMA EUROP

EA

EN 13986

E1

ECODESIGNFiche Technique

MATERIAUX

Optimisation maximum de l´énergie. Impact minimum sur l´environnement. Systèmes technologiques de 
dernière génération. Zéro rejet des eaux résiduelles. Les revêtements sans COV’s. Absence des métaux 
lourds, des phosphates, OC et DQO dans les procédés. 

PRODUCTION

ELIMINATION

La qualité et la garantie. Une longue vie utile. Possibilité de substitution et remplacement des éléments.
USAGE

Systèmes démontables. Des volumes qui permettent l´optimisation de l´espace. Grande réduction de la 
consommation d´énergie avec le transport. 

TRANSPORT

Maximum utilisation des matières pour éliminer les pertes et réduire les déchets. Utilisation des matières 
recyclables et des matières recyclées en composants qui n´affectent pas la durabilité et la fonctionnalité. 

Réduction de déchets. Système de réutilisation des emballages fournisseur-fabriquant. Séparation facile des 
composantes. Emballages des encres d´impression à base d´eau sans dissolvent. 

CERTIFICATS ET RÉFÉRENCES
Les différents programmes permet l´obtention de points dans les différentes catégories concernant l’Environnement, en référence sur 
les terrains durables, les matières et ressources, l’efficacité en eau, en énergie et l’atmosphère, et la qualité du milieu ambiant intérieur, 
l’innovation et le design, utilisés dans un bâtiment pour obtenir le certificat LEED.

PEFC Certificate Certificate E1 selon la 
norme EN 13986

ISO 9001 CertificateECODESIGN 
Certificate

ISO 14001 Certificate

EMBALLAGE EN CARTON
ET PEINTURES SANS 

DISSOLVANT

ALUMINIUM, ACIER ET 
BOIS

RECYCLABLE

RECYCLABLE

ENTRETIEN ET 
NETTOYAGE

DEGRÉ DE
RECYCLAGE

The mark of 
responsable forestry

FACILE

NORMES

URBAN a réussit les tests dans nos laboratoires et les essais à l´Institut Technologique du Meuble (AIDIMA) appliquant les normes: 

Siège visiteur de bureau. Norme d’application

- UNE-EN 15373:07. Mobilier. Résistance, durabilité et sécurité. Conditions pour sièges à usage non domestique.

- UNE-EN 1728:01.  Mobilier domestique. Sièges. Méthodes d’essais pour la détermination de la résistance et la durabilité de la structure.

- UNE-EN 16139:13. Mobilier. Résistance, durabilité et sécurité. Conditions pour sièges à usage non domestique.

MATÉRIAUX 
RECYCLABLES

HAUTE%

URBAN PLUS 30
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Fiche Technique  À ROUES

DESCRIPTION

Cadre du dossier en Polypropylène + 30%fv + 20%pop 

sur lequel est posé un tissu élastique composé de 64% 

de polyester et 36% de Polyamide, ce qui facilite la 

transpiration.

Assise:

- Polypropylène (PP) avec 40% de fibre de verre avec une 

large gamme de couleur. 

- Tapisserie avec un rembourrage ergonomique, partie 

inférieure en différentes finitions. 

Possibilité de placer des accoudoirs en Polypropylène 

(PP) renforcé de fibre de verre.

Structure en tube cylindrique en Acier laminé à chaud 

avec 2 mm d´épaisseur. Recouvert de peinture époxy 

avec 90 microns d´épaisseur. Différentes finitions: 

Aluminium, blanc ou chromé.

DIMENSIONS

DIMENSIONS

Hauteur Totale: de 870 mm

Largeur Totale: de 520 mm

Profondeur Totale: de 535 mm

Hauteur de l´assise:  de 470 mm

Largeur de l´Assise:  de 460 mm

Profondeur l´assise:  de 450 mm

Modèle avec accoudoirs en  polypropène (PP) ou modèle sans accoudoirs. 

Encadrement en aluminium injecté, avec une 
finition en blanc, noir et aluminium

Roulettes silencieuses de Ø 45 mm 

Contour du cadre en polyamide avec de la fibre de verre

Possibilité de différentes finitions: Polypropylène (5 mm) ou tapissé

Tube cylindrique en acier diferentes finitions: Aluminium, blanc ou 
chromé

Roulettes silencieuses de Ø 45 mm

ROULETTES

DOSSIER

ASSISE

(VOIR FICHE DES FINITIONS ET DES TISSUS DERNIÈRE PAGE)

(VOIR FICHE DES FINITIONS ET DES TISSUS DERNIÈRE PAGE)

POLYPROPYLÈNE

87 87

46 46
59

47 47

52

47 47
19

42 42

45 45

28

53,5 53,5

Ø 22

2

52



URBAN PLUS 30

11www.actiu.com

NET

STRING

15 kg
40 kg

Fiche Technique

TISSUS
DOSSIER EN TISSU TECHNIQUE

ASSISE

DOSSIER

GROUPE H - HARLEQUIN

GROUPE H - HARLEQUIN

GROUPE G - OMEGA 3D

GROUPE G - OMEGA 3D

Noir Blanc

CARACTÉRISTIQUES

CHAISES AVEC TABLETTE ÉCRITOIRE AVEC 4 PIEDS

Avec un poids supérieur à 15 kg. 

Sans utilisateur assis, la chaise se renverse.

Avec un utilisateur assis, la résistance maximale 

de la tablette écritoire est de 40 kg.

GROUPE T-C

GROUPE N

GROUPE M - MELANGE

GROUPE M - STEP



4 
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IKA
RA
by Lledó & Campos

Une collection de chaises hors du temps fabriquées 
avec des matériaux nobles, un équilibre ergonomique 
et sans être attaché aux tendances.

Seating program based on a contemporary design with 
noble materials, offering ergonomic and exclusive 
features and created with the highest standards.

4 
un

ité
s



Ikara définit un concept de chaise en bois en forme avec une charge 
ergonomique équilibrée et une structure d’acier incurvée, pressée et conifiée 
jusqu’à l’obtention d’une intégration de formes exclusives.

Ikara defines a plywood and skin seating concept by adding ergonomic features 
and a stylish frame providing an exclusive character to this programme.



ÍKARA
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DESCRIPTION
Structure fabriquée en tube d´acier de Ø 22 x  1,5 mm 
moulé et conifié, disponible en trois finitions: Blanc peint, 
Aluminium peint ou chromé munis de niveleurs oscillants et 
de patins feutrés silencieux, d’enjoliveur, de protecteur pour 
empilement, pour un maximum de 4 unités. En option le kit 
d´accessoires d´union entre les sièges de polypropylène 
(P.P) de 5 mm d´épaisseur (pack 15 unité). Existe plusieurs 
types de carcasses:
- Bois de Hêtre laqué en lames dont fibres sont placées 
alternativement (perpendiculaire et transversale). Panneau 
contreplaqué de 10 mm d’épaisseur en couleurs wengué, 
châtain naturel, rouge, blanc, chêne naturel ou en hêtre 
naturel.
- Tissu matelassé ergonomique, intérieur 
en mousse de 2 cm (40kg/m

3
).

- Laqué+cuir, cuir de 2 mm d´épaisseur matelassé 
ergonomique á l´intérieur en latex de 4 mm à l’assise et 3 
mm au dossier + carcasse de couleur hêtre, châtain, blanc 
ou wengué.

DIMENSIONSDIMENSIONS

CARCASSE EN BOIS LAQUÉ

ACESSOIRES

Protecteur d´empilement

Carcasse en monoblock

Accoudoir en tube d´acier et une finition en blanc,  aluminium ou chromé

Tube d´acier de Ø 22 x 1,5 mm

Niveleur oscillant et de patins feutrés silencieux

Hauteur totale: de 880 mm
Largeur totale: de 535 mm 
Profondeur totale: de 580 mm 

Hauteur de l´assise: de 440 mm
Largeur de l´assise: de 430 mm 
Profondeur de l´assise: de 460 mm

Pinces d’union en Polypropylène (P.P)
de 5 mm d´épaisseur

Fiche Technique 4 PIEDS

44

46

22
46

88 88

43 43

53,5 cm 53,5 cm58 cm 58 cm

44

46

46

ÍKARA
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CARCASSE LAQUÉ+CUIRE

(voir fiche des finitions et des tissus)

Fiche Technique FINITIONS

DOSSIER ET ASSISE

GROUPE T-C

GROUPE N

GROUPE M - MELANGE

GROUPE F - ATLANTIC
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UNE-EN ISO 9001:2008EN ISO 14006:2011 UNE-EN ISO 14001:2004PEFC/04-31-0782

24,84%

100%

99,81%

100%

AC
TI

U PRODUCE Y UTILIZA TABLEROS
CLASE E1 STANDARD - NORMA EUROP

EA

EN 13986

E1

ECODESIGNFiche Technique

MATERIAUX

Optimisation maximum de l´énergie. Impact minimum sur l´environnement. Systèmes technologiques de 
dernière génération. Zéro rejet des eaux résiduelles. Les revêtements sans COV’s. Absence des métaux 
lourds, des phosphates, OC et DQO dans les procédés. 

PRODUCTION

ELIMINATION

La qualité et la garantie. Une longue vie utile. Possibilité de substitution et remplacement des éléments.
USAGE

Systèmes démontables. Des volumes qui permettent l´optimisation de l´espace. Grande réduction de la 
consommation d´énergie avec le transport. 

TRANSPORT

Maximum utilisation des matières pour éliminer les pertes et réduire les déchets. Utilisation des matières 
recyclables et des matières recyclées en composants qui n´affectent pas la durabilité et la fonctionnalité. 

Réduction de déchets. Système de réutilisation des emballages fournisseur-fabriquant. Séparation facile des 
composantes. Emballages des encres d´impression à base d´eau sans dissolvent. 

CERTIFICATS ET RÉFÉRENCES
Les différents programmes permet l´obtention de points dans les différentes catégories concernant l’Environnement, en référence sur 
les terrains durables, les matières et ressources, l’efficacité en eau, en énergie et l’atmosphère, et la qualité du milieu ambiant intérieur, 
l’innovation et le design, utilisés dans un bâtiment pour obtenir le certificat LEED.

PEFC Certificate Certificate E1 selon la 
norme EN 13986

ISO 9001 CertificateECODESIGN 
Certificate

ISO 14001 Certificate

EMBALLAGE EN CARTON
ET PEINTURES SANS 

DISSOLVANT

ALUMINIUM, ACIER ET 
BOIS

MATÉRIAUX 
RECYCLABLES

RECYCLABLE

RECYCLABLE

ENTRETIEN ET 
NETTOYAGE

DEGRÉ DE
RECYCLAGE

The mark of 
responsable forestry

FACILE

NORMES

ÍKARA a réussit les tests dans nos laboratoires et les essais à l´Institut Technologique du Meuble (AIDIMA) appliquant les normes: 

- UNE-EN 16139:13. Mobilier. Résistance, durabilité et sécurité. Conditions pour sièges à usage non domestique.
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MIT
by Alegre Studio

Mit est une chaise aux lignes simples 
qui s´adapte parfaitement à différents 
espaces. Sa coque flexible en mousse 
intégrale donne les meilleures prestations 
fonctionnelles et de confort, ainsi qu’un 
style différenciateur. 

MIT is a seating programme with simple 
lines. The flexible PU provides the best 
functional and comfort features, as well 
as a unique visual effect.



MIT s´adapte à l´espace architectonique, en offrant toutes les 
solutions possibles pour les espaces publiques et les milieux 
collectifs. En plus du fait de pouvoir s’empiler, le fauteuil permet 
l´incorporation d’un porte-documents et d’une tablette écritoire. 

MIT integrates in the architectural Space, offering all the solutions 
required in public spaces and contract. It is stackable, it can have a 
basket and writing tablet. 



MIT
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15 kg

40 kg

Fabriqué en polyuréthanne souple. 
PLUS RÉSISTANT, PLUS ÉLASTIQUE, PLUS 
CONFORTABLE. Un produit développé à partir d 
une structure interne en aluminium injecté pour se 
convertir , en la plus légère du marché.

Empilage vertical : accés facile

mit...
plus confort

1 Chariot = 20 Uds.

+ précisionMaintenant

Recyclable

plus légère

6,7 Kg.

Chaises avec tablette écritoire avec 4 pieds

Avec un poids supérieur à 15 kg. 
Sans utilisateur assis, la chaise 
se renverse.

Avec un utilisateur assis, la 
résistance maximale de la 
tablette écritoire est de 40kg.

160 Uds. = 4 m2

80 Uds. = 2 m2

40 Uds. = 1 m2

Fiche Technique MIT
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DESCRIPTION
Assise et Dossier fabriqués en PUR (Polyuréthane) intégral 

avec différentes finitions, injecté sur cadre intérieur de 

aluminium injecté. L’assise dispose aussi d’un ressort qui 

donne un plus grand confort.

Modèle avec Accoudoirs en tube cylindrique en Acier 

laminé à chaud avec Ø14 mm d´épaisseur. Recouvert de 

peinture époxy de 90 microns d´épaisseur. Appuis-Bras 

en polypropylène (P.P). Luge en tube cylindrique en Acier 

laminé à chaud avec Ø14 mm d´épaisseur. Recouvert de 

peinture époxy de 90 microns d´épaisseur en finitions:

aluminium peint ou blanche, et des embouts en

polypropylène (P.P) avec caoutchouc antidérapant.

DIMENSIONS

ASSISE ET DOSSIER

MODÈLE AVEC ACCOUDOIRS

LUGE

LUGE

TABOURET LUGE

(voir fiche des finitions et des tissus)

Assise avec une structure en aluminium et des ressorts

Assise et Dossier en PUR integral

Luge en tube cylindrique en Acier laminé

Embouts en polypropylène (P.P) avec des antidérapants

Hauteur totale: de 820 mm

Largeur totale: de 460 mm 

Profondeur totale: de 510 mm 

Hauteur totale: de 1130 mm

Largeur totale: de 460 mm 

Profondeur totale: de 510 mm 

Hauteur de l´assise: de 430 mm

Largeur de l´assise: de 370 mm

Profondeur de l´assise: de 510 mm

Hauteur de l´assise: de770 mm

Largeur de l´assise: de 370 mm

Profondeur de l´assise: de 510 mm

Cadre intérieur de aluminium injecté

Fiche Technique

Modéle avec et sans accoudoirs

Sièges empilables (max. 4) - Modèles 
avec ou sans accoudoirs

TABOURET LUGE

51

51

51

83

11
3

83

40

40

40

43
 

77
 

43
 

42

42

42

46,5

46,5

53 50

30

53

57
37

37

37

Ø 14

2

15

19
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TABOURET

fixe sur patins fixe sur patins

DIMENSIONS

DIMENSIONS

DOSSIER

(voir fiche des finitions)

Hauteur totale: de 830 mm

Largeur totale: de 510 mm 

Profondeur totale: de 510 mm 

Hauteur totale: from 680 mm

Largeur totale: de 390 mm 

Profondeur totale: de 390 mm 

élévation à gaz sur roulettes

Base de Ø 47 cm avec roulettes autofreinées Ø de 45 mm

Hauteur totale: de 520 a 580 mm

Largeur totale: de  470 mm 

Profondeur totale: de 470 mm 

Elévation á gaz

Assise fabriqués en PUR (Polyuréthane) ntégral avec différentes finitions, injecté sur cadre intérieur de aluminium injecté. L’assise 
dispose aussi d’un ressort qui donne un plus grand confort 

Base de 4 rayons en tube d’acier de 25 x 15 mm et 2 mm d’épaisseur recouvert de 90 microns de peinture époxy aluminium, chromé ou 
blanche. Embouts en polypropylène (P.P) de caoutchouc avec des embouts antidérapants de couleur noire

Embouts en polypropylène (P.P) de caoutchouc avec des embouts antidérapants.

Arc chromé de tube 16 x 2 mm d’épaisseur

DESCRIPTION

Base Ø 51 cm

Base Ø 39 cm

Fiche Technique

1

2

3

4

5a

5b

6

7

32

34

51

39
,2

83

32

39

39

39

34

39

68

32
34

Ø 47

52
/58

MIT
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UNE-EN ISO 9001:2008EN ISO 14006:2011 UNE-EN ISO 14001:2004PEFC/04-31-0782

39,82%

100%

76,32%

100%

AC
TI

U PRODUCE Y UTILIZA TABLEROS
CLASE E1 STANDARD - NORMA EUROP

EA

EN 13986

E1

PARQUE TECNOLÓGICO ACTIU
proyecto certificado LEED® GOLD

por el U.S. Green Building Council en 2011

NORMES

MIT a passé les tests avec succès dans nos laboratoires et les essais à l´Institut Technologique du Meuble (AIDIMA) appliquant les 
normes: 

- BN -112-08:2005. Test aux tâches et nettoyage.
- UNE-EN 15373:07 Mobilier. Résistance, durabilité et sécurité. Conditions pour sièges à usage non domestique.
4 Pieds.
- UNE-EN 1728:2001. Mobilier domestique. Sièges. Méthodes d’essais pour la détermination de la résistance et la durabilité de la structure.
- UNE-EN 16139:13. Mobilier. Résistance, durabilité et sécurité. Conditions pour sièges à usage non domestique.
4 Pieds avec tablette écritoire.
- UNE-EN 1728:2001. Mobilier domestique. Sièges. Méthodes d’essais pour la détermination de la résistance et la durabilité de la structure.
Siège dessinateur. 
- UNE-EN 1728:2001. Mobilier domestique. Sièges. Méthodes d’essais pour la détermination de la résistance et la durabilité de la structure
Poutre.
- UNE-EN 1728:2000. Mobilier domestique. Sièges. Méthodes d’essais pour la détermination de la résistance et la durabilité de la structure
- UNE-EN 1022:05. Mobilier de bureau. Sièges de visiteur.

ECODESIGNFiche Technique

MATERIAUX

Optimisation maximum de l´énergie. Impact minimum sur l´environnement. Systèmes technologiques de 
dernière génération. Zéro rejet des eaux résiduelles. Les revêtements sans COV’s. Absence des métaux 
lourds, des phosphates, OC et DQO dans les procédés. 

PRODUCTION

ELIMINATION

La qualité et la garantie. Une longue vie utile. Possibilité de substitution et remplacement des éléments.
USAGE

Systèmes démontables. Des volumes qui permettent l´optimisation de l´espace. Grande réduction de la 
consommation d´énergie avec le transport. 

TRANSPORT

Maximum utilisation des matières pour éliminer les pertes et réduire les déchets. Utilisation des matières 
recyclables et des matières recyclées en composants qui n´affectent pas la durabilité et la fonctionnalité. 

Réduction de déchets. Système de réutilisation des emballages fournisseur-fabriquant. Séparation facile des 
composantes. Emballages des encres d´impression à base d´eau sans dissolvent. 

CERTIFICATS ET RÉFÉRENCES
Les différents programmes permet l´obtention de points dans les différentes catégories concernant l’Environnement, en référence sur 
les terrains durables, les matières et ressources, l’efficacité en eau, en énergie et l’atmosphère, et la qualité du milieu ambiant intérieur, 
l’innovation et le design, utilisés dans un bâtiment pour obtenir le certificat LEED.

PEFC Certificate Certificate E1 selon la 
norme EN 13986

ISO 9001 CertificateECODESIGN 
Certificate

ISO 14001 Certificate

Leader dans le Design Energétique et  Environnemental

EMBALLAGE EN CARTON
ET PEINTURES SANS 

DISSOLVANT

ALUMINIUM, ACIER ET 
BOIS

MATÉRIAUX 
RECYCLABLES

RECYCLABLE

RECYCLABLE

ENTRETIEN ET 
NETTOYAGE

DEGRÉ DE
RECYCLAGE

The mark of 
responsable forestry

FACILE



Movement is life, find out what 
moves you

El movimiento es vida, busca qué te 
mueve

Le mouvement, c´est la vie, 
recherchez le mouvement

Bewegung ist Leben. Lass dich 
bewegen

SOFT-
SEATING
SOFT-SEATING



BEST of NEOCON
GOLD AWARD
Lounge Furniture Collections

LONGO
by Ramos&Bassols

Longo a obtenu la médaille d’or de l’Americain « The Best of Neocon 
» dans la catégorie « Lounge Furniture Collections ». Un programme 
complet, composé de canapés, fauteuils, structures modulaires, 
systèmes de fichiers et postes de travail, reconnu pour l’excellence de 
sa conception et des solutions productives qu’il propose

Longo received American recognition when it won the Gold prize for 
“The Best of NeoCon” in the “Lounge Furniture Collections” category. 
A comprehensive range of sofas, armchairs, modular structures, filing 
systems and functional seats that are renowned for their excellent 
design and the productive solutions they provide.



Parfois le travail devient routinier, le stress bloque notre créativité et nous 
préférons fuir et nous évader vers d´autres lieux pour changer, se relaxer, 
respirer profondément afin d´optimiser nos performances. Et si tout cela 
était possible ? Et si cela existait déjà ? Il se nomme Longo. Il n´est plus 
nécessaire de partir du bureau pour se déconnecter...

Sometimes daily work becomes routine, pressure blocks our creativity 
which we wish to avoid so we need somewhere to escape to, to 
disconnect, relax, breathe deeply and help us restore the optimal level of 
performance. And what if we told you that this was all possible? and if 
we told you that it already exists and it is called Longo?
Now you don’t have to leave the office to disconnect….



LONGO

03www.actiu.com

LN112

LN124 LN126 LN128

LN115LN114LN113

LN135

LN212 LN213

LN4

LN1

LN6

LN134

PC458

Programme de Soft Seating - Longo

Módules sans séparateurs

Módules avec séparateurs Haut

longo pod  -  Módules avec séparateurs Haut et table

longo pHone bootH - Módule IndIvIduel avec séparateur

132,5

132,5

132,5

132,5 132,5 132,5

66

30 332,5

66

30265

265

66

3030 199,5

199,5

199,5 199,5

199,5

66

30 30 30

66

66
30

13
4

67

75

234

103

30

h=
72

90

75

20
1

67

234

103

30

h=
72

12
0

66

66
30

134

67

30

103

201

67

30

103

74 60
60

90

90

67

74103

30

LONGO
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LKC40LKC30LKC20LKC10

LNM02 LNM03

LN84

LNM53 LNM55

LNM63 LNM65

LN865

LN02 LN07 LN03

LN800 LN800..U

LN860

LKC52

Programme de Soft Seating Longo

SURFACES POUR UTILISATION SUR DES STRUCTURES LONGO

ARMOIRES POUR UTILISATION SUR DES STRUCTURES LONGO (Surface d’appui inclús)

MODULE DE RACCORDEMENT DE 2 HAUTEURS (Tables - Soft Seating)

TABLES BASSES - Hauteur 32 cm

TYPE DE ASSISE

TABLES CONTRACT TABLES DOUBLES OPERATIVES

ACCESSOIRES EN OPTION 3eme NIVEAU

Utilisation d’Armoire dans le coin SANS SÉPARATEURUtilisation d’Armoire dans le coin SANS SÉPARATEUR

Avec accés  au  câblage“U“

Porte manteau Double Étagère – 22 cm de fond Porte-revues – 32x42 cm
(Aimants non inclus)
Tableau Magnétique – 40x42 cm

TABLES D’EMPLOI AVEC MODULE RACCORDEMENT 2 HAUTEUR (voir le programme de les Tables Longo dans les Tables Operatives)

Coussin Dossier Bas dans le coinDossier Bas Dossier Moyen

Support Pc - 48,9 cm 
(Pour les panneaux de 130 cm de haut)

Système de fixation standard

3232

45 41,5

13267

7474

4444

3030

67

74

30

4343

160132 132

13
2

132 90

67

67 90

LN01

67 67
67

67 67

67 67

6714

67
67

67

6747

67
67

67

6747

67

67
67

67
76

75 mm

100 mm
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Fiche Technique

1

1. STRUCTURE LONGO

DESCRIPTION

Structure métallique basée sur l´union de ses trois pièces 
principales, profil extrunitéé, équerre et piétement. Tout est 
en aluminium. Sur la structure se place grâce aux éléments 
modulaires qui forme une configuration unique à chacune:

- Coussins, sièges-bas, sièges bas dans le coin et sièges à 
moyenne hauteur  fabriqués en mousse d´injection de 55-
60kg/m3; avec châssis intérieur composé d´un tube en acier en 
périmètre de Ø = 16 mms et cannage de Ø = 4 mms, différentes 
qualités de tissus disponibles.

- Séparateurss à isolation phonique. Fabriqués en panneaux 
et en mousse de polyuréthane; différentes  qualités de tissus 
disponibles.

- Tables individuelles et Système de Rangement fabriquées 
en panneau de mélamine. Disponible avec les finitions : blanc, 
acacia et châtain.

2

3

5

4

STRUCTURE

FINITIONS

PIED HAUTEUR 30cm

• Structure en profil d´aluminium extrunitéé en finition de peinture époxy 
en blanc, en aluminium et en noir. Les profils disposent d´un système 
d´union agréé par Actiu pour fixer des éléments structuraux et pour 
configurer des possibilités infinies.

• Piétement en aluminium injecté en forme pyramidale, fabriqué en 
aluminium injecté de peinture époxy en finitions blanc, aluminium et 
noir.

• Equerres d´union en aluminium injecté, avec une finition en peinture 
époxy en blanc, aluminium et noir.

• Niveleur en Aluminium  
injecté avec une semelle 
antidérapante.

Tissu “M“ - MELANGE

MELAMINE

Tissu “N“ - NAPEL

Tissu “B“ - BLAZER

ALUMINIUM STRUCTURE COMPLEMENT METALLIC

Tissu T

MATELASSÉE - Tissu S - STEELCUT TRIO

LONGO
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CARACTÉRISTIQUES

LES BRUITS À L´USINE

VALEURS DE RÉFÉRENCE 

CAUSES DU DISCONFORT ACOUSTIQUE

COMMENT CONTRÔLER LES SOURCES SONORES 

Généralement, les niveaux du bruit dans une usine ne sont pas un risque auditif pour les personnes, cependant, ils peuvent embêter les tâches quotidiennes 
et générer une incommodité qui peut bien affecter la concentration, productivité et capacité d´attention. 
Le confort acoustique est le niveau sonore qui n´embête pas, qui ne perturbe pas et qui ne dommage pas la santé. Le confort acoustique en fait est encore plus 
grand dans les établissements avec des coefficients d´absorption, élevés. 

Il n´existe pas des niveaux normatifs obligatoires du confort acoustique. 
Selon la guide technique du RD 488/1997, du 14 Avril, pour les tâches 
difficiles et complexes, le niveau sonore continu équivalent (LAEQ) qui doit 
supporter un usage, ne doit pas dépasser les 55 DB(A).

• Norme basique de l´édification  88 dB(A)
• Bureau professionnel       40 dBA
• • Bureaux     45 dBA

• Activité de l´usage. Tolérance acoustique ou pas.  
• • Caractéristiques physiques du bruit : 

 » Type des tons. Sons purs (ceux qui ne varient pas de fréquence) plus 
gênants que les composés. Ils sont plus intenses quand s´émettent 
en fréquences audibles (500-2000 HZ)

 » Fréquence. Les fréquences hautes son plus gênantes que les faibles
 » Aléatoire. La nuisance du bruit augmente en fonction des variations.

• Caractéristiques non- physiques. Le bruit est plus gênant lorsqu´il 
est moins prévisible.

• Type d´activité. L’inconfort dépendra du besoin de concentration en 
chaque moment.

• En contrôlant le bruit intérieur des équipes de travail:
 » Installation d´imprimantes et faxes dans salles retirées. 
 » Utilisation de matériel informatique silencieux en mettant des 

carcasses acoustiques
 » Diminuer l´intensité des téléphones et dispositifs de communication
 » Utilisation des portes avec système d’amortissement,....

• En contrôlant le bruit intérieur avec les systèmes de ventilation et 
climatisation.

• En évitant la transmission du bruit entre pièces grâces aux matériaux 
isolants dans les murs.

• Dans l´entourage de propagation on recommande:
 » Colocation des matériaux acoustiques avec un système d´isolation 

sur des murs, plafonds et sols
 » Utilisation des surfaces qui ne réfléchissent pas le bruit (tems de 

réverbération 1 second)
 » Colocation des panneaux acoustiques entre tables et postes de travai
 » Utilisation du mobilier qui réduise le bruit de l´espace ; sols avec 

moquette, plafonds avec creux, chaises tapissées,...
 » Respecter l´occupation de l´établissement en fonction de son volume 

et son usage
 » Prendre conscience des règles de conduite silencieuses et de communication

L´ORIGINE DE 
L´INCONFORT 
ACOUSTIQUE

Bruits externes 

Matériel informatique 

Conversations et 
bruits téléphoniques

Installations 
d´aménagement 

Bruits humains 

INCOMMODITÉ 

Caractéristiques 
physiques du bruit

niveau de pression 
sonore, fréquence, 

variabilité

Caractéristiques de 
l´utilisateur 

conduite

Caractéristiques non-
physiques du bruit 

prédictive

Activité 
difficulté des tâches de 

travail
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UNE-EN ISO 9001:2008EN ISO 14006:2011 UNE-EN ISO 14001:2004PEFC/04-31-0782

71,74%

100%

87,97%

100%

AC
TI

U PRODUCE Y UTILIZA TABLEROS
CLASE E1 STANDARD - NORMA EUROP

EA

EN 13986

E1

NORMES

ECODESIGNFiche Technique

MATERIAUX

Optimisation maximum de l´énergie. Impact minimum sur l´environnement. Systèmes technologiques de 
dernière génération. Zéro rejet des eaux résiduelles. Les revêtements sans COV’s. Absence des métaux 
lourds, des phosphates, OC et DQO dans les procédés. 

PRODUCTION

ELIMINATION

La qualité et la garantie. Une longue vie utile. Possibilité de substitution et remplacement des éléments.
USAGE

Systèmes démontables. Des volumes qui permettent l´optimisation de l´espace. Grande réduction de la 
consommation d´énergie avec le transport. 

TRANSPORT

Maximum utilisation des matières pour éliminer les pertes et réduire les déchets. Utilisation des matières 
recyclables et des matières recyclées en composants qui n´affectent pas la durabilité et la fonctionnalité. 

Réduction de déchets. Système de réutilisation des emballages fournisseur-fabriquant. Séparation facile des 
composantes. Emballages des encres d´impression à base d´eau sans dissolvent. 

CERTIFICATS ET RÉFÉRENCES

Les différents programmes permet l´obtention de points dans les différentes catégories concernant l’Environnement, en référence sur 
les terrains durables, les matières et ressources, l’efficacité en eau, en énergie et l’atmosphère, et la qualité du milieu ambiant intérieur, 
l’innovation et le design, utilisés dans un bâtiment pour obtenir le certificat LEED.

PEFC Certificate Certificate E1 selon la 
norme EN 13986

ISO 9001 CertificateECODESIGN 
Certificate

ISO 14001 Certificate

EMBALLAGE EN CARTON
ET PEINTURES SANS 

DISSOLVANT

ALUMINIUM, ACIER ET 
BOIS

MATÉRIAUX 
RECYCLABLES

RECYCLABLE

RECYCLABLE

ENTRETIEN ET 
NETTOYAGE

DEGRÉ DE
RECYCLAGE

The mark of 
responsable forestry

FACILE

LONGO a passé les  tests avec succès dans nos laboratoires et les essais à  l´Institut Technologique du Meuble (AIDIMA) appliquant les 
normes UNE et utilisé pour les bureaux: 
Cloison

- UNE EN ISO 354:04. Acoustique.

LONGO
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CARACTÉRISTIQUES

Plateau aggloméré de 10mm d´épaisseur 

Mousse d´épaisseur e=10mm et densité 60KG/m3(e-total=20mm)

Tissu d´isolation d´épaisseur e=3mm et densité 20KG/m3

Tissus décoratifs adhérés avec colles à l´eau 
-Possibilité des tissus acoustiques et/ou ignifugés pour des projets: 
.

ACTIU INDEX TAPISSÉ  

  GROUPE “M”  MELANGE
Coefficient d´absorption acoustique moyenne. Revête-
ment tissu ignifugé M1

  GROUPE “B” BLAZER Bonne absorption acoustique. 

PANNEAU ACOUSTIQUE DU LINK ET LONGO 

Coefficient d´absorption acoustique - UNE EN ISO 354:2004
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Coefficient d´absorption acoustique par incidence normale (-)

Fréquence  
(HZ)

Coefficient 
d´absorption

80 0,07
100 0,11
125 0,19
160 0,37
200 0,37
250 0,35
315 0,34
400 0,35
500 0,41
630 0,47

Fréquence  
(HZ)

Coefficient 
d´absorption

800 0,53
1000 0,60
1250 0,71
1600 0,78
2000 0,87
2500 0,91
3150 0,98
4000 0,99
5000 0,98



Effort, passion and talent. Train your 
mind for success

Esfuerzo, pasión y talento. Entrena tu 
mente para el éxito

Effort, passion et talent. Excercez 
votre capacite mental pour 
rencontrer le succes

Anstrengung, Passion und Talent. 
Trainiere deinen Geist für den Erfolg

FILING 
SYSTEMS
SISTEMA ARCHIVO
RANGEMENT
ABLAGESYSTEMEN



LONGO STORAGE
by Ramos&Bassols

LONGO storage results in an optimal solution for the user requiring filing 
systems that do not impede visually and provide an efficient solution for 
daily storage, self-configuring and modular.

Los armarios LONGO resultan una solución óptima para el usuario que 
requiera de sistemas de archivo que no supongan un obstáculo visual y 
proporcionen una solución eficiente para el almacenaje diario.



LONGO
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50 180

39
69 69

30

LNA12

ARMOIRES-BUFFET LONGO

CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES DES ARMOIRES BUFFET LONGO

PROGRAMME D’ARMOIRES-BUFFET LONGO

Top en mélamine de19 mm d’épaisseur.

Base en mélamine de 16 mm d’épaisseur.

Séparateurs verticales en mélamine de 19 mm d’épaisseur et panneau arrière de 16 mm d’épaisseur..

Porte coulissante fabriquée en verre blanc de 10mm o verre noir de 4+4mm.

Canal guide en matériel thermoplastique integré dans la base et le top. Disponibilité totale de surface libre d’obstacles.

Profilés de le structure en aluminium extrudé, finitions blanc, noir et aluminium. 

Angles d’union en aluminium injecté, finitions blanc, noir et aluminium. 

Pieds en aluminium injecté, finitions blanc, noir, aluminium et poli avec embouts antidérapants en PVC. 

Modèle con 2 puertas correderas.
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LONGO
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LNA12

LNA51

LNA53 LNA54

LNA52

LNA22 LNA23

Armoires Longo

ARMOIRES AUXILIAIRES

MEUBLES - BUFFET
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UNE-EN ISO 9001:2008EN ISO 14006:2011 UNE-EN ISO 14001:2004PEFC/04-31-0782

100%

100%

AC
TI

U PRODUCE Y UTILIZA TABLEROS
CLASE E1 STANDARD - NORMA EUROP

EA

EN 13986

E1

Fiche Technique

MATERIAUX

Optimisation maximum de l´énergie. Impact minimum sur l´environnement. Systèmes technologiques de 
dernière génération. Zéro rejet des eaux résiduelles. Les revêtements sans COV’s. Absence des métaux 
lourds, des phosphates, OC et DQO dans les procédés. 

PRODUCTION

ELIMINATION

La qualité et la garantie. Une longue vie utile. Possibilité de substitution et remplacement des éléments.
USAGE

Systèmes démontables. Des volumes qui permettent l´optimisation de l´espace. Grande réduction de la 
consommation d´énergie avec le transport. 

TRANSPORT

Maximum utilisation des matières pour éliminer les pertes et réduire les déchets. Utilisation des matières 
recyclables et des matières recyclées en composants qui n´affectent pas la durabilité et la fonctionnalité. 

Réduction de déchets. Système de réutilisation des emballages fournisseur-fabriquant. Séparation facile des 
composantes. Emballages des encres d´impression à base d´eau sans dissolvent. 

CERTIFICATS ET RÉFÉRENCES
Les différents programmes permet l´obtention de points dans les différentes catégories concernant l’Environnement, en référence sur 
les terrains durables, les matières et ressources, l’efficacité en eau, en énergie et l’atmosphère, et la qualité du milieu ambiant intérieur, 
l’innovation et le design, utilisés dans un bâtiment pour obtenir le certificat LEED.

PEFC Certificate Certificate E1 selon la 
norme EN 13986

ISO 9001 CertificateECODESIGN 
Certificate

ISO 14001 Certificate

EMBALLAGE EN CARTON
ET PEINTURES SANS 

DISSOLVANT

ALUMINIUM, ACIER ET 
BOIS

MATÉRIAUX 
RECYCLABLES

RECYCLABLE

RECYCLABLE

ENTRETIEN ET 
NETTOYAGE

DEGRÉ DE
RECYCLAGE

The mark of 
responsable forestry

FACILE

ECODESIGN ET NORMES

HAUTE%

HAUTE%



Knowledge and manufacturing, seeking a

balance , sustainability and beauty in our

furniture

Ingeniería, conocimiento y fabricación, 
buscando en nuestro mobiliario el equilibrio, 
la sostenibilidad y la belleza

Ingénierie, La connaissance et la Fabrication, 
toujours à la recherche d´équilibre, de 
développement durable et de beauté à notre 
mobilier

Technik, Wissen und Herstellung, wirsuchen 
in unseren Möbeln Ausgewogenheit, 
Nachhaltigkeit und Schönheit

ACCESSORIES
COMPLEMENTOS
ACCESSOIRES
ZUBEHÖR



CADDY
by Actiu

Intégrez la connectivité à l’espace pour générer de 
la confiance et de la valeur ajoutée.

Integrating connectivity into spaces to generate 
added trust and value.

TECHNOLOGIE
ET CONNECTIVITÉ
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CADDY VIDÉO CONFÉRENCEFiche Technique VIDÉOCONFÉRENCE

CARACTÉRISTIQUES

CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES

DIMENSIONS RANG DÉPLACEMENT DE L´ÉCRAN

TV

maximum

1  Profil fabriqué en aluminium de 2mm d´épaisseur et 7 cm 
de largeur. Disponible en blanc.
2  Panneaux en mélamine de 10mm d´épaisseur en 

finition blanc et noir. Espace intérieur pour le câblage 
(* TV et accès au câblage non inclus avec le panneau écran) 
3  Base métallique en tôle d´acier en finition blanc et noir 

avec peinture époxy
4  4 roulettes noirs de 45mm avec roulement en téflon pour 

déplacement
5  Points de fixation pour écrans selon VESA 200, 300 et 400.

• La disposition de l´écran peut bien se fixer en 4 positions 
différentes avec un rang de 2.5cm par position (total: 10cm)

• Hauteur du centre de l´écran par rapport au caddy :
    - Min: 125 cm
    - Max: 135 cm
6  2 modèles : CADDY de vidéo conférence avec o sans 

système de connexion type POWER FRAME
7  Support suspendu pour câblage situé au panneau arrière 
8  Passe-câbles intégré au panneau arrière.
9  Points interièures de fixation pour UC (selon  VESA 75 et 100)

Dimensions et Poids 
Maximum Hauteur du centre de l´écran

Max: 135 cm
Min: 125 cm

Total: 10cm
4 positions de 2,5 cm.

FINITIONS
Profil en 
aluminium

Panneaux en mélamine

Base en tôle 
d´acier

Blanc

Blanc

Blanc

Noir

Détail du support suspendu 
pour le câblage.

Passe-câbles intégré au 
panneau arrière 

POWER FRAME avec enjoliveur : 
2 prises + HDMI.

POWER FRAME avec enjoliveur : 
1 prise + 2 USB + HDMI.

CADDY SANS CONNEXION POWER FRAME 
On inclut:

• EU: Boîtier trois prises - GX30 + Câble avec 
prise GX21

• UK: Boîtier trois prises - GX30L + Câble 
avec prise GX21L

• US: Boîtier trois prises - GX30D + Câble 
avec prise GX21D

------------------------------------------------
• 2 coude USB – 3.0
• 2 coude HDMI
• 4 kits adhésifs pour gestion des câbles 
• 1 kit visserie

CADDY AVEC CONNEXION POWER FRAME
On inclut:

• EU: Boîtier trois prises - GX30 + Câble avec 
prise GX21

• UK: Boîtier trois prises - GX30L + Câble avec 
prise GX21L

• US: Boîtier trois prises - GX30D + Câble avec 
prise GX21D

--------------------------------------------------
• 2 coude USB-3.0
• 2 coude HDMI
• 4 kits adhésifs pour gestion des câbles 
• 1 kit visserie
• Connexion power frame – 2 types :

 »  Avec UC correspondant 
 - 2 USB-3.0 + HDMI + prise

 »  Sans UC correspondant 
 - HDMI+ 2 prise

ATTENTION: Les UC et/ou les écrans ne sont pas inclus.

60

57

60

7,6

50”

8,5

16
0
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Tv Tv
Tv

Tv

Tv

Tv

CPU

CADDY VIDÉO CONFÉRENCEFiche Technique VIDÉOCONFÉRENCE

CADDY - DISPOSITIFS ÉLECTRONIQUES

• LÉGENDE

CADDY AVEC CONNEXION POWER FRAME
AVEC UC (non inclus)

(HDMI + USB + SCHUKO)

CADDY AVEC CONNEXION POWER FRAME
SANS UC
(HDMI + SCHUKO)

CADDY SANS CONNEXION POWER FRAME

COURANT U.C.  (ce câble relie le U.C. au courant électrique)

HDMI 1 (Ce câble relie le téléviseur au cadre de puissance) 

HDMI 2 (Ce câble relie le téléviseur à la U.C.)

COURANT TÉLÉVISEUR (ce câble relie le téléviseur au courant électrique)

COURANT général (ce câble relie la bande d’alimentation au courant électrique)

CABLE RESEAU (ce câble relie le U.C. à la prise ethernet)

USB - 2 pcs (ces câbles connectent le U.C avec le cadre de puissance)

GX30 (où le cadre de puissance, la télévision et le courant de la CPU sont connectés. Logé 
dans le panneau)

POWER FRAME: USB (2uds) + HDMI (1ud) + Schuko (1ud) (Extérieurement, les appareils sont 
connectés. Intérieurement connecte la HDMI du téléviseur et le 2 USB à la U.C.)

WEBCAM (Ce câble relie la webcam avec le U.C.)

COURANT PF (ce câble relie le cadre de puissance à la bande d’alimentation)

PORTABLE
TABLETTE
APPLE TV
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UNE-EN ISO 9001:2008EN ISO 14006:2011 UNE-EN ISO 14001:2004PEFC/04-31-0782

AC
TI

U PRODUCE Y UTILIZA TABLEROS
CLASE E1 STANDARD - NORMA EUROP

EA

EN 13986

E1

95,68%

51,50%

100%

100%

CADDY VIDÉO CONFÉRENCEECODESIGNFiche Technique

MATERIAUX

Optimisation maximum de l´énergie. Impact minimum sur l´environnement. Systèmes technologiques de 
dernière génération. Zéro rejet des eaux résiduelles. Les revêtements sans COV’s. Absence des métaux 
lourds, des phosphates, OC et DQO dans les procédés. 

PRODUCTION

ELIMINATION

La qualité et la garantie. Une longue vie utile. Possibilité de substitution et remplacement des éléments.
USAGE

Systèmes démontables. Des volumes qui permettent l´optimisation de l´espace. Grande réduction de la 
consommation d´énergie avec le transport. 

TRANSPORT

Maximum utilisation des matières pour éliminer les pertes et réduire les déchets. Utilisation des matières 
recyclables et des matières recyclées en composants qui n´affectent pas la durabilité et la fonctionnalité. 

Réduction de déchets. Système de réutilisation des emballages fournisseur-fabriquant. Séparation facile des 
composantes. Emballages des encres d´impression à base d´eau sans dissolvent. 

CERTIFICATS ET RÉFÉRENCES
Les différents programmes permet l´obtention de points dans les différentes catégories concernant l’Environnement, en référence sur 
les terrains durables, les matières et ressources, l’efficacité en eau, en énergie et l’atmosphère, et la qualité du milieu ambiant intérieur, 
l’innovation et le design, utilisés dans un bâtiment pour obtenir le certificat LEED.

PEFC Certificate Certificate E1 selon la 
norme EN 13986

ISO 9001 CertificateECODESIGN 
Certificate

ISO 14001 Certificate

EMBALLAGE EN CARTON
ET PEINTURES SANS 

DISSOLVANT

ALUMINIUM, ACIER ET 
BOIS

MATÉRIAUX 
RECYCLABLES

RECYCLABLE

RECYCLABLE

ENTRETIEN ET 
NETTOYAGE

DEGRÉ DE
RECYCLAGE

The mark of 
responsable forestry

FACILE



www.actiu.com

OUR
RES-
PON-
SIBILITY

Nuestra responsabilidad es 
trabajar para hacer sostenible 
la producción industrial 
respetando el medioambiente; 
la tuya, exigir cada día más y 
elegir en consecuencia.

Our responsibility is to get a 
sustainable industrial production 
with respect to the environment; 
yours to demand more and more 
and act accordingly.



www.actiu.com


